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j QJJE HACE EL SOL 
AL VALLE DJE MAYOR EXCELSITUD. 

AL PATRONO 
DE A L T I S S I M O P O D E R , ; 

VASO EXCOGIDO DE LA MAGESTAD. 

AL VALLE MEJOR 
DE T E R E B Ì N T H O , 

CUYAS CORRIENTES SON NUESTRO 
REMEDIO. 

AL ESCUDO MAS ENGRANDECIDO, 
QUANDO SE MIRA ^INIMO 

H U M I L L A D O . 

A NUESTROS ESFORZADISIMOS 

PATRONOS 

MARIA SSma.DEL VALLE, 
Y EL GRANDE APOSTOL DE 

LAS GENTES« 

TRIBUTAR CULTOS A LOS PRO-

pnos , es política de todas las Nacio-
nes , tan antigua como el mifmo Throno, y 
tan univerfái corno es el Mundo, No ha ha-

Jki*ttip¿< 



habido Pueblo en todas Las cdàdes, que no I 
haya ofrecido à fus Paternos dones , ò I 
porque el vailàUàje nació con e l tributo i 

í ( en quìèn libra la obligación fu defeànfo ) 
Jo porque, íln el vuelo de la gratitùd ai 
1 Duéño proprio , eípira con afrenta ia vida 
del refpèto ; por eftos tan ingenuos moti-
vos, ( Soberàna Princèfa de ios Cièlos ) con 

I eftos tan fièles impùlfos ( Sagrado Pablo, 
Principe Apoftòlico ) ( i ) vuela, con nativa 

. reverènda,àadóràrviièftra venerable pian-
ta nuèltra gratitùd reconocida, con la da 

Í diva della Oratòria , bufeàndo vida, y dei- f 
• | cànfo en las 'dos alas de vuèftro Efcudo. 

Con dos refpira el corazón , para po- _ 
l dèr vivir 5 con dos fe alienta la voluntad, 

para deícanfár mejòr , porque fi bate aquél 
( para 110 morir ) fus plumas , èfta folo fe 
quièta guftòfa, batiendo las alas de fu finéz-
za. Eftas fon las que bufeàba David , para 
encontrar fu quietud : Votabo, & reqmfcam, 
( 2 ) porque como fe via amparàdo de un 
duplicàdo Patrocìnio, ò de dos alas , que 
à un mifimo tiempo le protegían como 
fu èrte EfCùdo : Sub umbra aìarutn tuarum pro-
tege me 3( 3 ) era ;pre elfo batièife dos alas fu 
fineza, cifrando fu defeànfo, y mejòr vi-
da : Votabo , & ycqukfcum , en coniiituìrfe 
holocàufto , y rendir algún tributo, à quién 
con dos alas le hacia fombra : Sub umbra 
alarum tuarum protege me 5 con las mifmas 
pintan al Sol > geroglyphico exprèfo defía 

; Ciudad ; : chitas Solìs , con que , para que 
! en ellas firmé el mejor fér , eternizando 
profperidàd , y falùd : Èt faìiUas ín penáis ejus, 

j('4)ie poltra facrificàda à vuéííras plantas, 
bufeàndo vu'èftras alás pbderò&s : Sub umbra 

I alarum tuarum pratege nes. P o r 



( 5 ) 
Pial. 18.#.7. 

( 6 ) 
Pial. 142. t . 
2, ^ , \ 

f>or eftas' mifmas anhela efta Oración 
Gratulatoria , que uuéfíra induftrióía inf-
táncia pudo facár de ia claufiira , donde fu 
Autor la tenia cuftodiáda, íiéndo guardia 
de .vifta fu modéitia ^ pero como -á iós ra-
yos del Sol , nada fe puede efcondér : Non 
efl qui fe a.bfcondat> ( 5 ) ni menos refiftk : Qu's 
reftfla tibi. ( ó ) Sale ai publico efta Orato-
ria , para latisfacérla común anfiade los 
que , no pudiéndo oiría , anhelan por leer-
la j y bufcándole defénfa poderófa contra 
la emulación enemiga , ni para efte efé&o 
puede hallar fe mejor Efcüdo, que las alas 
de vuéftro Patrocinio; Sub umbra alarum íua-
rum protege, ni puede fer otro más propor 
clonado, vifto defta Oración el contenido, 

Fue una grata rogativa , fundada en 
Piedra fegüra: Loquimim ad Tetram j por lo 
que tiene de Sermón , es Piedra de buena 
ley , pues en tablas defta efpécie fe dieron 
eferitos los Sermones , que intimó Moyfés 
por leyes '.Tabulas lapídeas j dirigiófe todo á 
implorar vuéftro poderio , íiéndo un jui-
cio legal el rumbo : luego pide muy de 
jufticia , no folo que le libréis de las piedras, 
que fuéle tirar la emulación tyrána, fino 
que como Sermón tan vuéftro en todo, 
por todo legal derecho os es debido. Dar 
al Cefar lo que es del Cefar , (7 ) es un 
conféjo Evangélico , que fe hizo ya comím 
proloquio 5 en el derecho común , y aún 
en la Gentilidad, tiéne efto fuerza de ley, 
pues hallaban tan fundado en jufticia, de-
fender fu Imagen el Cefar , y volvérmela 
en tal circunftáncia , que f u e r a ufurpárle 
el Dominio , el negarle aquéfte feudo.^ 

La mifma muy jufta ley execúta a 
nuéf-& 

Reddite crgo 
qu& funt C<C-
Jaris Cafar i. 
Matth. 22. 
t . 20• 



(8) 
Nuria. zo,f. 

( 9 ) 
Prov. 3.6. f . 
8. 

(10) 
Geneí.¿8„*,h 

nüeííra Ciudád 4 eíta debida retribución, 
porque teniendo eíta Lamina en cada lí-
nea , de vuéftro Valle una gracia : ud Tbro-
nm grada , de vuéítra piedad una influen-
c i a : i ^ m w ad Tepram 3 & illa daba( 8 ) 
cincelandofe en ella ,al mifmo tiempo , la 
abundante do¿trma denuéftro San Pablo: 
Dptjyr gmium :; p tuviera ;; dotfñnam , dedi-
carla al afylo de vueíka Tutela , es con-
íeqiiencia precifa , aísi por lo que en si 
contiene, como por la grata mano que la 
r i n d e , p u e s atendida en jufticia una , y 
otra cixcuniancia , fe devuelve al Cefar, 
lp que es del Celar : Quod cftCajaris, Cajari, 
No parecía extraño, dedicar la Piedra deífce, 
Panegyrico a nuéftros Patronos E^céífosj 
p_y.es .al Dios. Mercurio confagrában Pie-
dras los Antiguos i '.Hcm. qui mittit Lafidem 
( d 

i£é Dios ppr lQ§ Proverbios ) in aceryum 
mr.fw.ij '•> (.9) lo tenían por Deydád pro-
tedóra , efto lo tarificaba en. una Piedras 
porque, ñ lo callizo de una defenfera vo-
luntad , fe mide por la firmeza de fu du-
ración , jiríto es que fe confágre por mo-
numento una Piedra, que proteja eter-
nidadespor fe pura» 

Áfti lo hizo Jacob > para moftrár fu 
gíaíi tudl Tulit tafidm , .& mxit in tituluw, 
( 10 ).. porque debiendo., p.01: tirulos tantos, 
rendir a fu Prote&ór obféquios, cumplió 
a titulo de reconocido , corifagrándo una 
Piedra ppr tributo, para que, como Lámi-
na parlera , di^éífe á los futuros íiglos con 
V£>z clara lo mucho que a fu Bién-hechór 
de^ia. Q! Madre Proteaóra nuéíka! 
Deydád mejor que Mercurio, de quien 
procedemos ^ í o ^ i f o s : ^ tfttrm »nde 

ex-
"W •»-' 



>v 
excìjì eftis. (x i ) O ! Apoftol de las Gentes! 
à quién fe dio efte miüno nombre : Tan-
tum vero Mercurium , ( 12 ) no alcànzan to-
das nuéftras facultàdes, à exprefár, lo que 
efta Ciudad os debe , y los muchos títu-
los > con que nos vémos obligàdos ; pero 
fea monumento de nuéftra etèrna gratitùd 
la exórnàda Piedra defte Sermón : Erexit 
lapidem , vaya, para conftituirfe màs pre-
ciòfa, à iituàrfe en vuéftra cantera : Mitit 
Lapidmin acervum Mercuri] , mientras cbn otra 
reflexión fe evidencia màs la propriedàd. 

El fundamento defte Panegyrico fué la 
Piédra,que hirió Moyfés en ei Défiértoi 
pues ahora : el Dodo Boldùc afirma , (13) 
que à Moyfés adoràron los Antiguos con 
nombre de Dios Mercùrio , y que le con-
fagràban Piedras los Príncipes , que ufaban 
dé las Varas 5 porque fué un . Pedernal, 
herido por la de Moyfés , el que favore-
ció la caufa publica, derramando agua muy 
copiófa , en ocafión de una gran feca : 
<Aqu& largifsima '•> pero de tal modo, que la 
mifma Piedra ( fegun los Rabinos ) fu her-
mana Maria la llevàba en el pechó , para 
cóntinuár el beneficio,( 14) por lo que di-

' xo nuéftro San Pablo , que iba figiuéndo 
al Pueblo : Confeqüente eos Tetra, : luego cñ- I 
gir la Piéd.?a dette Panegyrico en el Met- | 
curio de Moyfés , ó Pablo , confagràrla à I 
fu hermana , ó compatròna, que ìoys vos 
( dulcifsima Piincéfa ) es poner la Piedra 
defte Sermón en fu màs proprio lugar , pa-
ra defénfa de la emulación infiel / y mo-
numento de nuéftra eterna lealtad : Mr exit 
Lapidem : : in aurbum Mercuri}, 
, . Efta nos eftimùla ( Princéfa Divina ) 

i r - ( l l ) 
llai. 51.^. i . 

(12) 
Ador . 14. f . 
11. 

(13) 
Boldùc» 1. 
c. 6. 

( H ) 
Bolduc. ibi. 
c. 17. 



a 

^ -Gena2.ih<5e 

„ (16) 
Proy, c. 

à rendir tméítraJ gratitud d e v ò t a y à 
ria rie ella Ciuciaci (como ninguna:) civim 
bati$ ; ; Sol , /aW ,f en teneros à vos, 
que nos defiende con el poderòfo titulo 
del Valle , donde por plàs ilùitre , que 
aquel, que íjpñgla el Génefis : <Aà. cmv#lUrh 
iluftnm, ( 15 ) os venera nuéftra devoción 
Piedra la mayòr pjreciofidàd i puesto? 
mas que fe engría ufána de fus Margaritas 
la India , de fus Diamantes la Arabia , de 
fus Rubíes la Ethiòpia , de fus jàfpes la 
América, de fus Ameüílos laSyrfa / todas 
eftas migajas del Sol , Eftréllas erràntes de 
luz, aun no llegan, à befár la planta de 
vuéílra precioiìdàd peregrina. Gloriefe, 
pues, más que ufána , nuéítra Ciudàd de 
Ecija, en teneros à vos Piédra precioíifsi-
ma j y afsì proiettando nuéítro vaííaMáje 
honrófo , corno aquéllos veinte y quatro 
Anciános : Trocid ebant coronas , le ponamos a 
vuéftros pies con efte Panegyrico, en feñal 
de nuéítro fiél rendimiento, con la efpe-
ránza firme de hallar todo remedio en eífe 
Valle, y en efía Piedra Apóftoiica que 
nos patrocina» 

^ Porque donde , fi no ai Throno de 
vuéílro Dofél , había de afpirár nuéftro co-
razón? Ni qué otro Patrocinio,que el vuéf-
tro,había de folicitàr un Cathólico Senado ? 
De ti ( Señora \ dixo el Oráculo Divino, 
que lo diré&o ce vuéílro influxo fuprémo, 
es la conftáncia,de los que reynan , y la 
reétitùdjde los que mandan ; Ter me Reges reg-
nant, & legum condito res jufia decernunp , ( 16 ) 
y en tan melancólica, duráble inftitución, 
en que fe ha viílo , y fe mira efta Ciudad, 
yá por lo calamitóso de los tiempos ^ y yà 

p or 
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# mimi • ii ,iniiiiìiiij|amiwi 

por otros inevitables trabajos, que trafcien-
dé ai Rey no t o d o d ó n d e ( Señora ) fi no en 
ta Sagrado, había de hallar recurfo nuef-

I
tro ahogo ì Donde ? iì no à ia protección del 
Padre de nueilra Fé? V*tcr ftdu nofirce^Abraham*. 
quien haciéndoos compañía , para defen-
der , è inftrtür efta Ciudàd vuelira \ £t po-
tènte* decertiunt juftisiam : es Columna , y Pal-
ma, que nos ailegùra la viatoria. 

La invariable Efigie de una Diofa, ef-
tampó un Rey Gentil en fus monèdas vador-
nando fu diextra con una Palma , y ia fí-
niextra con una Columna : Dea ftans ( dice 
Pierio) Columna fiib Uyay& m dextira Tatma.(iy) 
à quien ofreciendo una infcripción , pufo1 

eíía letra à fus pies : Securitas. Huilón pudo 
fer eíia de Gentiles pero hoy es luz , que 
veneran nueítros corazones. Efta Diofa ( ó í 
Augùfta Reyna ! )en los términos, que per-
mite nueftra Fè , ' es vueftra Soberana Ma-
geftàd en ella reditùd , y citación: Stansy 
aún con el titulo , que te veneramos junto 
à la Cruz de vueílro Hijo : stabat : iilmm con-
vallium : por ello , íi la Columna te infiére 
permanente, como Piedra firme : Loquimim 
ad Tetréñ ; la Palma te figura triumphante, -
porque nos defiendes , quando nos inftru-
yes : Tótemes decermnt jujiitiam : y reflexio-
nando el dicho de Ifaias ( en que myiterio-; 

_ famente nota que la Ciudad del Soíes una: 
j tiritas So lis vocübitur ma.) ( i8 ) foys Vos e ita 
1 Diofa ( Virgen del Valle ) en compañía del 

Apoítoi de làs Gentes. 
Dice el Prophéta Evangèlico , que eíla 

Ciudad es ùnica , y frngúlár en todo : Vcca-
hitur una. Por qué motivo ? Lo exprefaCor-
nélio : Quìa in ca eral Tíwf ium-Solis : miz Sótis, ¡ 

^ ^ QUA 

— — — ! — ' - — 

(17) 
Pier. Valer. 
c.3. 

(18) 
Ifaiip.^. 18, 

tíám 



^ < I 9> , Corn. in If. 
.19» 

(20) 
Ex Apoc. c. 
3. ile 12. 

quaft Dù fui, cultm erat dicata : ( 19 )que eftaba 
allí el Templo del Sol , à quien veneraban 
como à fu Deydàd : foys comoel Sol efeo-
gida : Eletta ut Sol : y eíta Ciudad en venerà-
ros tan ùnica : Vocabitur una : que hafta los 
Pueblos mas extraños (/viendo hacia Vos 
nueítros efméros) fuelen decir à una todos: 
que la Virgen del Valle , nueftra Patròna, 
es el Dios de Ecija : Quaft Dei fui. No foys 
Suprèma Deydàd ( Soberána Emperatiiz ) 
pero fi lo pudierais fer , lo fuerais para la 
Ecij ana eftimaeiòn :- ouifi Dei fui : y partici-
pando tambie de efte refpèto el efeogido Va-
io de nueüro Patrono : Vas eUüionis (qU e no 
folo es Sol por la común de Jufto : Vulgebmt 
Jufiifcut Sol 5 lino por la íingularidád de Va-
fo ele¿co , elogio raro , que fe le dio al Sol 
mifmo : Vas admirabile opus excelfi ) defpues de 
Vos ( Virgen Santifsima ) es nueftro Pablo el 
Dios de nueftra Ecija : Q¿uft Dei fui. 

Volvamos à vèr la Eftampa, para defeu-
brir e ila afsiftencia. Aquél bulto , favulo-
famente adoráble , tenía à fu mano una Co-
lumna firme : columna fub Uva, y una Palma, 
que le aclamaba triumphante : Et in dextera 
Taima : por uno, y otro geroglyphico fe re-
prefenta nueftro Pablo : Vaciar,2 illum Colum-
nam inTempío Deimei :: Ju/tus ut Taima : ( 2 0 ) 
Pues qué mucho, que todo efte conjunto, 
fea, como lo efperàmos (Patronos Invi&os) 
para ella Oración, y todo cfte vueftro Pue-
blo, la más fe gii ra protección , y amparo ? 
Securitas. A efte fin vuela nueftra filial ternu-
ra, y à efte mifmo volará íiempre , en alas 
de nueftro pecho amante : Volabo, & requief-
cam : como Columna, Palma, y Piedra , de 
toda adverfìdàd enemiga, aífeguradnos la 

vi do-



visoria: Suvritat: no nos falte vueítra pro- 1 

tección, quando nos acogemos á vueítros \ 
pies : Sub umbra alarum tuarum protege nos. 

Defeofos, en fin ( Sagrados Patronos) 
de felicitarnos rendidos á vueílros pies au-
gúítos , y de repetir á un mifmo tiempo ef-
te vueftro amantifsimo Senado fu vaííalla-
je honrólo, os contribuye la cortedad deefte 
obfequio, á quien val-ora nueftra Fe , y ca-
riño : admitid el nueítro en vueftras Aras, 
que fi -cite no fe remonta , por el principio : 
que lo alienta , por el honrado refpéto con 
que ai-pira merece befar refpetuoia vueítra . 
venerable planta 

La m u y leal,y devota Ciuáic] dcEcij-i, 
por íus Diputados, à yacftros pies 

.rendidos 

D. Antonio Ibáne^ de f>. Manuel 4c Villxvkencio, 
Rivera, y Canas, 

Code de la Laguna. Marqués de Alcántara 
del Cuervo. 

Pon granel feo 
Colorido,» 
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( O 
Cafiod. lib: 
j.Epift. 24. 

AT^OSaüONDEL M.^f MANUEL 
Sarràfteyde la Compañía de^efus.Maef 
tro de Vrlma en Sagrada Tbiología , en 
fu Colegio de Santa Catbalina, Vugen ,y 

Martyr de la Ciudad de Cordoba. 

E ORDEN DEL SEñOR LIC. DON 
. „ Aguftin de Veiafco, y Argóte , Pref-

bytero , Abogado de los Reales Confejos, 
Juèz Synodàl, Provifór, y Vicario General 
en efta Ciudad de Córdoba, y fu Obifpàdo, 
&c. he leído el Sermón, que predicò el M. 
R. P.Mro. Fr. Lorènzo de Frias , y Ayàla, 
del Sagrado Orden de N.Sra. del Carmen de 
Obfervancia, Doctor en-Sagràda Theologiá, 
Pr'nièr Ele&òr Cenerài por fu Provincia 
Boethica, dos veces Priòr de fu Convento, 
Cafa Grande de Cordoba, y una del de Eci-
ja, en la May ór Bafilica de Santa Cruz de 
dicha Ciudàd el dia quarro de Mayo pallado 
de elle año, en rogación por agua : y con-
fiero , que apènas leí el nombre del Ora-
dor , quando, fin paitar adelante, quife fubf-
cribir por cenili ra las palabras de Caíiodó-
r o , en no defemcjante ocafión : Tanti viri 
non exdtninanda[ed veneranda fententia t f t . ( 1 ) 
Ni hay que extrañar , pues efta fingulàr 
preeminencia gozan los partos de entendi-
mientos gigantes, que naciendo Señores de 
la admiración de todos, no fon tributarios 
à cenfúra alguna. En alas de la Fama vuela, 
fin dexàr por eflo de eftàr muy añentada, la 
del Rmo. Orador por efta ,¡ y otras Ciuda-
des , donde han rayado las luces de fu fabi-
duría: poreílo folo fu nombre , en vez de 

cen-



cenfúras, cobra para fus obras admirado-1 
nes, y apiaulos. INO obUante , por obede- I 
cèr al mandato , por muchos títulos apre-
cáble, lei toda ella obra, y no fé con qué 
iingulàr propriedàd me hallé inclinado à 
faludar ai Orador con aquél lamcfo elogio, 
decantado la primera vez en Jerufalén , y 
muchas aplicado : Verus cft Strrno, quem audivi 
in terra mea Juper Sermonibus tuis. ( 2 ) Mucho 
nos dice la Fami ; pero es poco, à villa de 
lo que acredita la prefente experiencia , y 
afsi añado : Major eft fapientia } & opera tua3 

quàm rumor y quern audivi. ( 3 ) 
Ni podrá ello parecer rhetórico enca-

recimiento á quien leyendo eíte Sermón, 
obfervarà en lo peregrino del afluinpto el 
ingenio elevàdo defuAuthór , en lo ajuf-
tado , y nacido de las pruebas, fu no vulgár 
erudición ? fu Oratoria , en lo hermófo , y 
callizo del lenguage 5 fu zelo, en las mora-
lidades mas provechófas^ fu eloqüencia, en I 
la felección, y valentía de las voces ; y , en I 
fin, la arte feliz de fu inventiva, en el agre-
gado de extrañas circunüancias , tan bien 
unidas entre si, que la naturalidad, con que 
fe unen, quita la extrañéza , con que fe 
oyen. Entre tanto motivo àia admiración, 
no puedo dexar de ponderàr la que me cau-. 
fa la novedàd del aíiiimpto, à quien con ra-
zón llamo peregrino. Formando un A&o 
Judicial, en que reprefentan debidamente 
fu papel Teftigos, Acufadóres, Fifcal, Abo-
gados , Relator, y Juéz , viene el Qradór 
à pedir , como de jufticia, el agua necefaria 
parala tierra. El agua por jufticia ì Raro , y 

Ifingulàr ruubo por cierto! Todos han pe-
dido agua, todos piden pan ; pero de gra-

cias 
ifr .i 1 [ 1 11» n 1 ni >¡ , > • v/Bfc .̂̂ •̂.-».T-TÍ! — ' •• 

( 2 Ì 
Lib. 3-Reg. 
cap-10. 

(? ) 
Inf. eod. e. 



| d a > JÁaìutno dado, í k o preílado enfenaà 
<{ pedirlo la paràbola del ocurrente Evarige-

! l í o : . Ainhce,, commoda mihi tres panes ; q u e . e s í de-U 
cir con obligación, à reftítuirLo Un meaoF-
cabo : .y el Dodífsimo Orador .nos deícubre > 
el modo de pedirlo ;par--julticia. Creo (fea-
me licito habiár afsi ) que en eílo .fe ajuíló 

¡al genio de Dios ¿ que es el juez en efta. 
; caíiía : y quaL .es el genio de Dios ? Qual? 
j Conceder , como íí fuera débito de juíticia, 

lo que es donación totalmente graciófa ^ y 
excèllo de fn tgraniiberaiidàd. -i 

Sin falit de los, mifmos términos, en d i 
¡ pan .tenemos la prueba. En aquélla abun-J 

dante mefa del Deserto , en que haciendo j 
: el gaíkria Omnipotencia, con cinco panes 
lobró 4?ara cinco mil perfonas , obfervo ? 
dos diligencias de Gbrifto , q^e parece pu- ¡ 
dieran deílucir el milagro , ó 1er defayre i 
del podér , y liberaiidàd del Señor. Primé- ? 
ra , tomar el .pan , que xn una pequéña I 
ceda traía un Rapàz : fegùnda , mandar.re- I 
cogér las fobras. No parece el mayór cre-
dito de liberal tomar de otro > y recocer 
de {perdidos * quien podía g a l l a r y gaita -
ba de un Erario infinito. Más efte es nuef-
tro cafo : Fué invención de la Divina Sabi-
duría , y excéíío fummo de la liberalidad, 
folo de Dios penfada. Quien viera à Chrif-
to repartir à los hombres el .pan ,* que de • 
ellos mifmos había tomado , penfaria era 
juña .reílitucicm/.quien viera más recogér 
en multiplicadas creces el pan Cobrado, pen- i 
faria,, que el Señor por fu mano fe pagaba . 
à si .mifmo lo gallado en elcombite ; y por I 
tanto que la acción de proveer de conve- V 
niente ¿Uftcnto á aquél immenfo Pueblo aüí-

gído 



. . — — > 

gido de la hambre /era por términos de juf-
ticiá debida * y fati$fecha promptamente en 
los miimós términos. Afsi fe porta con no-
fotros ingeniófa la providencia guftando, 
que parezca débito de jufticia , lo que es 
meramente gracia. Efte delicado modo de 
favorecér defcubre en Dios, no menosfó-
lido , que agudo el Sapientifsimo Orador, 
empeñando por efto más la gratitud de los 
hombres á la más fiél, y julta corrcfpon-
dencia con un Dios , por tantos , y 
tan varios modos benéfico. En efte Sermón, 
pues, hay mucho que admirar, mucho que 
aprender , todo para común utilidád; y na-
da contrario á nueftra Santa Fe , y buenas 
coftumbres: y afsi ,aizgo, merece darfe á la 
luz pública. Afsi lo íiento (/alvo meliori,&c.) 
En efte Colegio de Santa Cathalina » Virgen, 
y Martyr , de la Compañía de Jefús de efta 
Ciudád de Córdoba á 7. de Agoíto de 1750. 
años. 

Manuel Sàrràtte. 

LI-



tí-

o s el Lic. Don Aguftln de Velafco,y 
__ „ Argote^ Presbítero, Abogado de los 
peales Confejos, juézSynodál, Provifór, y 
Vicario General en ella Ciudad de Córdo-
ba , y fu Obifpado , por el lluílnísimo Se-
ne r Don Miguel Vicente Cebrián, y Aguf-
tín , por la gracia de Dios , y de la Santa 
Sede Apollo,lica , Obifpo de ella dicha 
•Ciudad, y. O biípado, del Confejo de fu Ma-
geftád, &c. mi Señor. 

• Damos licencia, por lo que á Nos toca, 
para qué en qualquiéra de las Imprentas de 
efta Ciudad fe imprima el Sermón , que en 
la Igleíia de Santa Cruz de la Ciudád de 
Erija predicó el dia quatro de Mayo palla-
do de'efte año » en rogación por agua , el 
R. P. MrOv Fr. Lorenzo Elias de Frías , y 
Ayála , del Sagrado Orden de nueítra Se-
ñora del Carmen de Obfervancia Doécór 
en Sagrada Tíieoíoma, Primer Elector Ge-
ne ral por .fu Provincia Boethka , dos veces 
Prior en fu Convento, Cafa Grande de Cór-
doba, y una del de Erija,atento à que, en vir-
tud de comiíión nueítra ha lido villo, y re-
conocido por ci R. P. Maiìuèl Sarrátte, 
de la Copi pania de Jefús , Maeítrode Pri 
ma en Sagráda Theo log: 
de Santa Cadrai ina , Vira 
cita Ciudad, y confiar de fu Cenfúra , noi 
tener dicho Sermón cofa alguna , que fe 
oponga á nueítra Santa Fe Cathclica , y¡ 

x bue-

L en fu Colegio 
n , y Martyr de : 



N-W-

buenas columbres. Dada en Córdoba á 
diez y ocho ae Agoíto de mil fctecicutos y 
cínqüenta años. 

Lic. í). dgúflm de VzUfc®) 
j 

Por mandado del Señor Proviíor. 

feJi'jO Trieto Ti%arro} 



CENSURA, QUE DE COMISION DEL 
Sefiot í ) . Fernando Valdh Qjtúros 3 Corre 
gidor dejìa Ciudad de Cordoba , Interi den 
te General de lo Volitìco Militar , j & 
perintendente General de Rentas peales 
de ella j fu froVmcia, hrc. dio el M. % 
T.Tedro de Saladar, de la Compañía de 
"jefus, Mae jiro de Sagrada J teologìa eìt 
JìiCélegiode Santa Caíbalma K j M. d, 
die ha Ciudad. : : j , 

PONGASE , MAS QUE POR TITULO, 
por eftilo, el nomare de CtnfUra., que 

de si trae lignificar juicio : y pues el inge 
niófo afiumpto aqui es un Junio tcgál , lea 
ella juicio reliexo , 6 nota de admiración 
fobre cada Punto de ella € ración , una de 
aquellas , que fon , y deben üamarfe , Ma-
gijirdies. 

Quien fe ha de alzar, ó levantar en otro 
íentido á dár cenfúra? A no elevar el Ser-
món , nome levantarla yo : pero levantar-
fe afsi, es debido reípéto à tan noble Huef-
ped, que de fuera viene , y fe entra por los 
ojos > no fé íi á viíitar enriqueciendo mi 
pobre idèa, ò á hoípedarfeen mi corazón. 

Hable ètte con la verdad. De tales Ser-
mones todos pueden juzgar ; pues dexándo-
fe entender de tocos , en fu claridad des-
cienden , fin perder fu altura. Pero no es 
Sermón de Carmelita elle , en aííumpto de 
agua ? Pues à qué aprobación ,' defpues de 
predicado, íi la trae xxiuy antigua aún an-

>« ' , • tesi 



tes de predicarle ? Y no es generalidad. 
La trae antes > fin meterfe en el nom-

bre particular de elle íinguiár O r a d o r / ( y 
que antigua 1) en ib lo e i nombre de serrrjn 
dt Carmelita. Y íi n o , q u é es Unfura, ó aproba-
ción en un Sermón ¿.Aunque ai eüilo de 
nueítra Efpaña fe ufen , y faigau con veítido 
talar.¿ y.á la larga las Aprobaciones , lo que 
es precitamente aprobar , no fe reduce en 
breve á dos palabras , a eítas: Sana Dottrina ? 

Si eílo es 3 lo que dice , y exprefa ^ tpro-
bacibn % la de cite Sermón ( aunque,tan nue-
vo) eneftas miímas voces yá eíiá de anti-

t guo dada, ó contrahida á Sermones de Oar-
| melitas. Y yo folo logro la ocaíión de decir 
en Romance, ó reimprimir 3 la que hallo 
reimprefia antes, y de impreífo muy anti-. 

[ guo ( i ) copiada en mi Jefuita Flores. 
Habla la Aprobación de los Sermones, 

| y de los Authóres. De los Sermones : Sana 
J Doffrina. ( 2) De los Authóres . Veluti quídam 
| rival i ab ¿lia 3 tanquam a primor dial i , & univer-
I Jal i cmniwn fome derivati. Sus Sermones: 
I Do&rina Sana. Sus Authóres : Rios muy ef-

1 pedales, derivados de la cryílalina Fuente 
de fu origen., el grande Elias. 

IAfsi eíte Sermón: Dotlrina Sana ; eílo es: 
Nada contra nueftra verdadera , Santa Fé: 

I nada contra las buenas coítumbres: nada 
contra las Regalías de S. M. Y fi los Au-

, thóres de eíla feliz Religión fon Rios: Ve-
j luti quídam rvculi, quien no repara lo opor-
t u n o para Sermón en tiempo "de fequedád, 
* elde efte Rio de eloqíiencia , ó de Elias : 

Ab Elia Fonte?. 
Siempre bien 5 pero en circunftancias 

tales .más bien. Porque retienen eílos Hijos 
en el 

( 0 
ExJoan. Ep. 
Hierofo-

lym. 
(2 ) 

P.Ildeph.de 
Flor,,in cap. 
24. Eccli. 
par. 3. fec. 
36. 1662. 
fine, 



( 3 ) 
Horat« 

19. 

jerem. 14. 

.(5) Ecli. 24, 

Flores ubi 
fup.f. 1666. 

(?) 

Ifais 33. 2. 

el Efpintu de fu Padre. Saben hacer el pa-
pél , que fu Padre fupo también hacéiv Yo 
veo el ayre todo dei Padre , fin faltar pini-
to en eí papel c¡ei Hijo. Cómo io copia l 
Zelófo al miímo tiempo del bien efpiri-
tuál , y folicito del temporal : Omns tulit 

Como Hijo de Prophéta , vaticina. 
Pero qué feguro í Yá al tono de Elias re-
veílido del zelo , aterrando pecadores pa-
ra defterrar pecados, quando la agua apun-
ta , cierra el Cielo : Mas agua no ha de haber, 
fon fus voces. Y como deteniendo las aguas, 
que deíceiidian , ó condefcendian incli-
nándofe ¿[Valieren. efte de lágrynias nuef-
tro confuelo) como que fe deléntiende del 
Sermón de acción dé gracias , por atendér á 
jeremías : De Sernionibus Siccitatis. (4) 

Supo Elias mudar el Theatro del Cie-
lo , y cié los corazones. Y para movér más 
el Cielo, tiró nueítro otro Elias á mover , y 
mudar el Theatro de ios corazones. Y lue-
go de ayre más benigno , templado yá Elias 
con el bello temple del Parayfo , vaá facar 
un Rio del Parayfo > ó toda la agua por 
fu aquedudo, eí Valle del Parayfo , la 
Virgen. 

Afsi falló eñe Rio de la Fuente Elias, 
conduciendo la agua por fu Madre , .exál 
tada juxta aquam , ( 5 ) 0 exaltada en el Li 
baño: Id c f l , in Galaad parte Libani nobilifsima, 
& figúrate in Carmelitana Familia , ( ó ) q u e a ñ a -
de el citado Jefuita Flores. Y yo diré á la 
Señora., que en tal Orador le fué dada: 
Gloria Libani, decor Carmeli.( 7) De aquélla al-
tura traxo ofrecida agua de tan bella con-
dición , como que la agua éftaba á las rna-

• nos, 



nos , fin faltar 3 como no faltáfíen las ma-
nos á la obra , ó à la execución ; Si manda-
ta mea cujiodkrit s. { 8 ) 

La Prenfa ve muchos Sermones 5 pero 
110 muchos como ette , mageíluófo, digno 
del Pulpito , del The atro , ceñido á las 
circunílancias. No tocarlas , es nota. No 
elegirlas dignas, faliidia. Veafe la Saluta-
ción para pauta. Qué todo ! Y qué enlace 
de la Salutación con la idèa ! 

Los que defean en los Sermones jui-
ciòfa idéaj pero viva,que los inquiete,y mue-
va , encontraron fu uefeo en el añ'umpto : 
3uicio, y juicio vivo, en que fe pinta el Au-
thór. Su juiciófa vivéza tanto inquietó la 
más noble, delicada curiofidád, que no con-
tenta con la villa de las voces (que también 
fe vén , (9 ) fi fon vivas ) apeló á la reviíla 
en la Prenfa. 

Vuelvafe à abrir el juicio : fe hallarán 
las voces , aun fin la lengua del Orador $ pe 
ro con toda fu alma, ( por qué 110 lo diré 
afsi? ) no frias ; pero que retienen el ardor 
Elíano , que elSerprcn refpira iiafta el ulti-
mo aliento, dando gracias, y imprimiendo 
en otra Prenfa moralidades , tan bien en-
tretexidas en fu eílilo con los textos , que 
ellos fe vienen, y aquél refpira un artificio 
fin mendiguéces, tan proprio , que parece 
naturál. 

Salga á luz Do&rina en todo tan fana. 
Traílade el Señór juez de las Imprentas fus 
ordenes à alguna, que imprimirá bien eíle 
Sermón fingulàr , y del dia , parto de feliz 
idèa, obra de mano delicada. Su Exordio, 
Introducción, Puntos, y conclufión darán 
à vèr un modo no común de predicar. Con-

( S ) 
Levitic. 
23« 

26. j 

( 9 ) 
Exod. 

18. 
20. 



Concluyo; No hay que temér , Taiga 
[ alguno presentando querella del Relator, 
I; por 110 haberle llevado á efe&o la fenten-
f; cía , que publicó. Yo si quedo temiendo fe 
I haga el Relator Pifcái, que nos aeíife la re-
[/'beídia , por haber impedido toda la agua, 
que por fin nos echaba la benigna íenten 
-cía, con no haber obedecido á ios Manda-
mientos del J uez j coa que el Juicio , y íen-
ten c i a t e r m i i'i ar o n. 

Yo terminé el mió , y defeo obedecer 
,¡ el mandamiento , que aprecio , del Señor 
f Juez. En efte Colegio de la Compañía de 
Jefus de Córdoba á de Agoílo de 1750. 

i años« 

J H S. 

tpedro de S^la^ar. 

XJCEN-



L I C E N C I A 
DEL Sr. JUfcZ. 

DON Fernando Valdés Quirós , Sierra, 

y Llano , Cuervo , y A rango , Re-
gidor perpetuo de las Villas de Aviles, 
illas , y Caitriilón ; de los Gremios , y Lina-
ges de las de Grado : Señor , y Pariente Ma-
yor de la Torre,y CaíaSolár de ios Cuer-
vos , en el Principado deAliurias : Corre 
gidor de cita Ciadád de Córdoba : inten-
dente General de lo Político Militar ; y Su-
perintendente General de lientas Reales de 
ella, y fu Provincia , 6¿c. 

Doy licencia á qualqniera de los Im~ 
prefíbres de efta Ciudad , para que imprima 
el Sermón, que en la Igleíia ce 5. Cruz de la 
Ciudad de Ecija predicó el diaquatro de Ma-
yo pallado de eíte año,en rogacion por agua, 
el R. P. Mro.Fr. lorenzo Elias de Frias , y 
Aya la, del Sagrado Orden de nueítra Se-
ñora del Carmen de Obfervancia , Doctor 
en Sagráda Theologia, Primer Ele&ór Ge-
neral por fu Provincia B xthica , dos veces 
Prior en fu Convento, Cafa Grande de Cói-
doba, y una del de Ecija,atento á haberlo vif-

1.to el M. R. P. Pedro de Salazár, Maellro 
de Sagráda Theologia en fu Colegio de 
Santa Cathalina Virgen , y Martyr > de la 
Cornpañia de Jefus de efta Ciudad , y re-
fultar de fu Cenfura, no contener cofa, 
ique fe oponga á nueftra Santa Fe , y bue-
nas coftumbres , ni que haga difonanciaá' 
las Regañas de S. M. ( que Dios guarde) I 

.... :.: ni I 



ni à lo mandado por fu Real Suprèmo Con-
fcjp-de Caftilla, Dada en Córdoba á ákzy 
odio de Agoílo de mil fetecientos, y ein-
queuta anos. 

D&fFerìhM 

Quires, 

Vfamel F em d nie ̂ ¿e Cañete, 
Eícnbo May, del C ib . 



APROBACION DE EL % M> Fr 

> • : Tro [pero (le San Benedicto Granados Sal ; 
moral, Do flor en S grada ThtoUgra 
Examinad}»' Synodal de ejie A^obifpado 
de Seyilla, 

: O O R COMISION PARTICULAR DE 
I N. M. R, P. Mr o. Fr, Juan Becèrra, 1 

Dosftòr en Sagrada Theologìa , Cuftodio, y 
Vicario Provinciàide eíla nueftra Provincia 

: de Andalucía de el Sagrado Orden de Nra. 
Señora del Carmen de la antigua , y Regu-
lar Obfervancia , &¿c. he vifto , y leído, con 
particular atención , un Sermón , que pre-
dicó en la Igleíia Mayor de Santa Cruz de : 
la Ciudad de Ecija, en acción de gracias , y : 
rogativa por agua à nueílra Señora del Va- I 

; He , y ,Señor San Pabló, Patronos de dicha 
: Ciudad , el M, R. P.Mro. Fr. Lorenzo Elias 
de Frias, y Avala, Doctor en Sagrada Theo-
logia , y Prior , que ha fido de los Conven-. 

I tos de Córdoba , y Ecija, y Eleòtór Generàl 
: de nueítra Sagrada Religión. ' 

No tube el honórde oír elle Sermón 
en boca del M. R. P. Mro. , que es lo mif-
m o , que faltarle toda la bella animación, 
que le dà la lengua en la valentía del decir: 
aunque fus-ècos.refona ron en Sevilla, con-
ducidos en las alas de la Fama ; por lo que 
anfiofa mi curiofidád, quifo cebarfe , y y o 

i darle todo el güilo; ufurpando , al mifmo • 
. tiempo , los momentos , que facrifícaba à 
' otros cuydados. Leí , y admiré la hermofa 
L coherencia de la Fama con la Obra , y que 
¡ efta con fu elplendór llenaba todos los níi-

**** naeros 



; meros de la opinión más grande en gloria, y 
crédito del Authór, que ia produxo , como 

>;á femejante afiumpto dixo San Bernardo: 
( i ) esplendor operis , & opinionis (ut comperi ) in gloria 

D.Bernard. tua convemrunt: opinionem opus probat , nzefalfam 
Epiít S>j. f u f f i y necrpacuam. ( i ) 

J Eíla opinión , y aclamación común en 
j un Pueblo de tan delicado güilo , como el 
j de Ecija, es para mi un argumento de tan 
I poderófa fuerza, que defarma á la mas ri-

( 2 ) 
Ap. Perer. 

in Genx. 8. 

Quintil, hb. 
xoxapò i . 

( 4 ) , 
Cicer. de 

Orat, s 

critica. Pero fi Noè , en opinión de Pe-
rerio , tubo la fortuna de encontrar una 
efpecie de alimento , que dieíle en el güito 
à todos : Inveniffe Noe unum quoddam genus ali-
menti omnibus animantibus convenkns: ( 2 ) t a m -
bién el Sabio Orador fué Artífice de ella 
mifma fortuna , en formar un intelectual 
alimento , que fuelle de general güilo,gra-
cia , que no es concedida à todos ios Sabios. 

Pero cómo no habia de cautivar gene-
ralmente los ánimos una Oración tan ade-
quada , perfecta , y peregrina i Por fu rara 
idèa, por fus pruebas (olidas, y por fu bri-
llante efiilo ? Eíte es tan hermófo , y cla-
ro , que le quadra la nobleza, que de Mélla-
la Corvino dixo Quintiliano : Nitidus , & can-
didas, & qucdammodo praftftrtns in dicendo nobi 
litattm. { 3 )Sus palabras , fus afertos ,y pro-
poficiones fon tan perceptibles , que quaíi 
los ojos tocan fus verdades : elogio , que 
del Philofopho Sicandro cantó Cicerón : 
Ut qyaji Ticíor oculis fubikiat totum ^Agricultura 
negctium.( 4),Y aun por eííofe atrevió à de-
cir San Ambrof ioque la luz era una Cria-
tura c o n vifos de criadora 5 porque dando 
à todas las cofas claridad, hacia en todas 
ellas viíible la perfección, que las hacia 

con-



condignas de la alabanza común: Quwim tp-
ifT^n , ut etiam cutera mundi mmbra dirna lint 
laudsbus.(5) &"J>m 

Noporef to es mi ánimo conílimir el 
eftilo de efta fabia Oración en una hermo-
íura pompoía, y voces magníficas , vicio, 
que reprueba San Pablo en todo Orador 
evangélico ; ¥!<m in fapientja verbi. ( ó ) Si bien 
en el fentenciofo, grave, varonil, fuerte, 
y 5anto de el que,aún el Gentil Quintilia-
no , le jactaba de adornar fus difeurfos: Sed 
he ornatus ( repetam enim ) yirihs /fbrtis , & 
Sanflus ftt ; nec effeminatam lemtatem , ncc %co 
cmmmtem colorem ama. (7 ) El primero es vi-
cioío, y merece fe vero caíiigo , como fe ful-
mino contra Achan, que Hurtó una Reala 
de oro ; Kcgulam auream : ( 8 ) y la pufo en Ifu 
Tabernáculo. La Veríión de los Setenta di-
ce , q^ie era lengua de .oro aquélla Reala • 
Lmguam auream, ( 9 ) El delito de aquélla len- > 
gua ( dice Orígenes) era veíürfe de la her-
moíúra de palabras , defnudandofe de los 
/uicíofos dogmas , (1.0) y por eífo dice el 
Texto , corrompía Achan ei buen fentir de 
la Iglefia: Vollues Ecclefiam Domini: { 11 ) y por-
que dixeflén, que tenia lengua de oro , hizo 
aquél hurto con deformidad de el varonil, y 
Chriftiano eíülo. 

Éfte figue en todo nueftro Sabio Ora-
dor , fin declinar de el hermofo, y culto con , 
naturalidad',-yfin ficción í manejando con 
bellas fentencias ios textos de Efcritúra. Efta | 
es la hermoftir a fó lid a , y grave ; con que. 
bendixo Jacob á Nephthali •: mphthali dahst 
rfoquia pulehritudinis. ( 12) Reprefenta ( dice 
Lyra) un fiel Doctor, y Predicador óptimo, 
que pone fu cuydado en la hermofura de las 

stetefc 2 fen-

• ( 5 ) 
D. Ambr.in 
Exame. 

i.ad Cor. 1. 
N. 17. 

. ( 7 ) -
Quintil, lib. 
8 .cap . j . 

, - i JOLC.7.#.2I 

( 9 ) 
Veri, Sept. 

( 1 0 ) 
Orig. I^om. 
7. in jof. 

( ' 0 
Ibie 

( n f ' 
Gcnef. c,4p. 
11.21o 



( ' 3 ) 
Lyr. hic• 

( H ) 
Tob.c. i . n . 
1. 

(15) 
Glolt'.inter-
ii. 

(k5) 
ExOd.Cap.4. 
il. IO. 

. 0 7 ) 
Phi.1. de Sa-
crif. fihc}3 
& Cáiñ. 

fentencias, no en el ornato de las palabras: 
(13 ) por lo q u e , n o acafo, la Ciudad de 
Nephtiiaii tiene á fu lado fmiextro la Ciu-
dad de Sephet : In jinixtro habcns Civitatm Se-
phet: (14) que es la Ciudad de las letras pro-
phanas, y voces fingidas 5 porque el juicio-
fo Predicador tiene por vana , y íiniextra 
la ciencia de voces fingidas , y pompofas, 
dice Lyra : Scientiam faljt nominis jimxtram , & 
faífam ácputat. (15) 

Áünporeíío , quando deftinó Dios á 
Moyfés por Predicador á Pharaón , fe efcu-
faba , haciendo prefente fu modo de ha-
blar improprio , y no con la elegancia, que 
convenia á un Orador Sabio : Non fum eio-
qutns ab beri, & nudius tertms; ex quo loqautus es 
ad Servitrn tuum.( 16 )No porque le falta lie la 
eloqüencia délas Cortes , que en ello tenia 
grandes alcances , y citaba bien inítruxdos 
como que fe habla criado quarenta años 
con los Aulicos de el Palacio de Pharaón; 
lino porque carecía de la otra fabia elo-
qüencia ( dice Phiíon) que trataba más de 
las verdades claras, que de el ornato de pa-
labras fabuiofas : Dá vero cultorm dtcct adh$-
rarc yeritati, & verborurn conieBural'um fabulo-
(icatibas extrtmum vaUdicere. (17 ) Había de fer 
Moyfés aquél Doódfsimo Relator , que ha-

j bia de exponer con bellos argumentos á Dios 
las neceíidades de fu Pueblo : unas veces 
acriminando fus pecados 5 otras efenfando 
fus delitos: yá aconíéjando , y aun acufan-
do á los pecadores la rebeldía, para que abo-
minafíen las culpas 5 ya hablando á la Divi-
na Piedra , para que les dieífe el agua: y para 
tan elevado aíiumpto neceíitó Mo.víes de 
elegancia difunta de aquélla,que habia apre-
dido en las Regias Aulas. Quien 



Quien quiíiere fabèr de efio mucho, lea 
con cuy dado cite Sermón do&ìfsimo. Verá' 
aquélla incomparable idèa de formar un 
juicio , para decir el Dubio de fi ha de llo-
ver mas, ó no ? Siendo Juez nueítro Divino 
Redemptót en la Cruz, Fifcál fu Saugre en 
el Sacramento , Tefíigos nueftros pecados, 
Abogada Mar ia Sandísima del Valle , Em-
peño el Señor S. Pablo , y el Orador fe toma } 
el oficio de Relator del pieyto. Aqui admiré, 
y admirara quien leyére la deítréza con que 
reprefenta los papeles de todos, con un ma-
ravillólo manéjo , y famófo eniáce de Ef-
critiira, que es la verdadéra , y folida elo-
qúencia, como de Apòlodeclama S.Lucas: 
Vir eloquens , potens in Scripturis. ( 1 8 ) E r a u n 
Predicador (dice S. Aguftin ) que à fu gran 
fabiduria juntaba una eioqüencia folida : 
Quá¿ cum fapitntia inftparabikrn cmtimnt J'olidam 
doquentiam : ( 19 ) y ufando con garvo , y gra-
cia de la Efcritùra , facaba de ella razona-
mientos , que confortaba mucho à los Chrif-
tianos : Contulit multum bis, qui crediderant.-( 20) 
El Syro : .Adiuvit multum pergratiam emúes fidi-
dde$.( 21 ) Cayetano : Ver elegantkm yerborum, 
&fcientiam Script mar uw. ( 2 2 ) 

Efte confitelo dio el R. P. Mro. Frias à 
aquél Sabio , y Nobilifsimo Auditorio ; for -
mando poderofos argumentos a favor de los 

I pecadores contritos , como también en fu 
contra, pintando el demèrito de fus peca-
dos: recurriendo, ùltimamente,à la Inclita 
Abogada Maria Santifsima del Valle , que 
íiendo Valle lleno ,y abundofo : Orknis Vdílis 
impkbhur. Valles abundabunt frumento. Maria 
V&llis abundans ilio frumento :: de qua dìcitur lf 
46 . omnis Vallis implebitur, (2 3 )que dixo Ricar-

do 

Aaor.c.iS. 
11. 24, ' 

(19) 
D.Aug. lib. 
4. de Docir. 
Chrift.c.5. 

(20) 
Ibin. 27. 

(21) 
Verf. Syri. 

(22)-
Cajetanus. 

1 
( a j ) 

L u Cae, c. 3.. 
Pfal.04. 
Ric.àS.Lau 
ren.de laúd. 
V.lib.g. 

ñ 



m 

{ h ) -

Ifai¿e cap. 
( 2'5 ) t Le.- Theod. 

-
Pial. 57. 

( 2 7 ) 
D. Hier, 
loc. cito 

ad 

¿fot* 
Joèl, cap.2, 
n. 27» 

1 do de Santo Laurencio : con cuyo patroci-
|. nio concluyó ».finalmente , el pleyto , ám-
* doChriftoladilinitivafentencia à favor de 

la continuación de el agua, fiendo para tan 
numerólo auditorio de umveríai alegna. 

Pafmó la idèa, las pruebas , y conclu-
fión : y yo lo comparo à aquél prudente Sa-
bio de el Sermón myftico , qre propone 
líalas : rPrudem¿m eloqmi mftici, { 24 i Que la 
lección de Theodoíio le llama prudente En-
cantador : vrudentem Lmantatonm. ( 25) Ha-
ciendo alufión à el Hechicèro Sabio de Da-
vid '. Venefici Incanti§ fapknúr : ( 26 ).que, en 
opinión de San Geronymo , era un Doctor 
grande , que encantaba con.el nianèjo de Es-
critura Sacra , y con fu erudición, y doctri-
na daba alivio,y conorte à las almas def-
c afoladas:/acáfanr vidaur. mihi rtr # eruditus, 
& exercitatus Sam in kge , & Trophetis 3 quam ¡n 
Euangdio 3& Apoflolis , qui pofsit fmgulas animi 
perturbai iones fuá faMart.áofárhiú. ( 2.7.) Y efedi-

' va me 11 te afsi fucedió con el erudito Sermón 
de nueftro Sabio Orador,quien con fu en-
canto, ó.ciencia encantadora feren ó la tur-
bación de ànimo de aquél Nobilifsimo Pue-
blo , y maximè con la definitiva deciíión de el 
a g u a , por la Inte tcefión de nueftra bellifsi-
ma Maxia, 

1Y0 no puedo difpeníarnie el honor de 
dirigirme à mi amada la Inclita Ciudad de 
Ecija , y decirle à todos fus iluíkes, y nobi-
lifsimos hijos, lo que el Ptophèta Joèl à los 
de Sion : Vili) Sion exultate, & Ut amini in Domi-
uomo vtftro %.qma dedit yobis Ditforem JuftiM, & 
defdndere fackt ad vos imbrem matutinum, & fe~ 

)rhtinum. ( 28 ) Que hecha la aplicación opor-
tuna, dirà afsi el Prophcia ; Alegráos . no bi-



biiifsimos Ciudadanos de Eci|a , que os ha 
dado Dios un Do&ór , que por julticiafacó 
el agua : Quia dedit vobis pluviam proptér jufti-
tia,ms{29)dice el Hebreo : moviéndoos con 
íu. Sermón 3 y excitándoos con fabias per-

Ifuaíiones á los más fervorófos a&os de pie-
dad con Dios, dice Rufino : jQuiVopulum exci-
tavitad piétatem Dti: (30) de modo , que mere-
cieíieis de juílicia el agua , y fe os dieífe en 
premio de vueftra piedad heróyea, dice San 
Geronymo : Inpr&mium vtftra pktatis. {31) Ef-
te confuelo podrán tener , con haber logra-
do efte Sabio Orador, y para que fus mocio-
nes fervorófas , fus argumentos fólidos, y 
difeurfos noblemente lacados de la Efcritü-
ra Sacra , logren eterna memoria , foy de 
di&amen, fe den á la eftampa 3 por fer todo 
muy arreglado á la más fana , y rígida do&ri-
na. Afsi lo liento (falvo mdiori^&c.) en efte 
nueílro Convento de el Carmen, Cafa Gra-
de de la Ciudad de Sevilla á $0 de junio de 
1750. años. 

( 2 9 ) 
i Verf. Hícbr 

( s o ) 
Ruffin. ap 

Cornel.hic 

( 3 i ) 
D. Hier. ap 
Corn. ibid 

F r . Trcfpero de S 'Benedicto 
Granados Salmorai. 



L I C E N C I A 
DELA ORDEN, 

EL Maeftro Fr. Juan Becerra,Do£t en §x~, 
g-ráda Theplógia ,.Cuftodio, y Vicario 

l-rpvineiál del Sagrado Orden de N. Sra. del 
Carinen de la Antigua Regular Obfervancia 
en ella Provincia de Andalucía Reyno de 
Granada, Murcia-j &c. Por aufenciade N.M., 
R.P.Mjo,Fr>Manuel Chamorro, y Roales al 
Capitulo Generál, como Provincial de ella. 

Por las preíentes damos licencia para 
que( precediendo )a Aprobación del R. P. 
M. Fr.Prófpero Granados, y los demás re-
quintos necefarios) le imprima un Sermón, 
que predicó el R. P. M. Fr. Lorenzo Elias de 

"trias, y Ayála en la ígleíia Mayor , fu titulo 
de Sta. Cruz, de la Ciudad de Écija, en accio 
de.gracias*,.y rogativa por agnaá N, Sra. del 
Y a ile, y Sr. S. P'ablo, Patronos de dicha Ciu-' 
dád. Dadas en el Convento del Carmen de 
la Vijla de Caftroel Rio, firmadas de nueftro 
nombrey refrendadas de mi j i t o Secretario 
en 13. dias del mes de Mayo de 17> o. años, I 

Fray *}uan Becerra, ' 
Cuft.V.Prov. 

Por mand.de N.M.R.P.M«Cuft.Vic; Prov. 

Fr. "Pedro Salamanca, 
Secret. ¡ 
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STABAT JUXTJC^UCEMJBSU^. 
Car® mea y ere eft ctbus , 

Fablum ejl Verbum Vommí ai "jeremjam 
de Sermonibus Siccitatis , Lx Joan, 
i &c Jeretn. 14. c. 

I SE NEGARON SIEMPRE 
los beneficios à pechos ale-
vofamènte ingratos, tam-
bién abrieron puerta à más 
favores, las finas obfequio-
fas gratitudes : Magnm tbtfau-
rus eflgratiarum attm{ dixo el 
Ghrifóftomo ) (1) un pecho, 

tiernamente agradecido, es un riquifsimo 
thefóro , porque ,íi en élte fe guárdan las 
riquézas , quién agradéce, aprifiona nuevas 
gracias ; Thefaurus eft gratiarum aftio. O ! quáti-
tas vincula efta Nobilifsima Ciudàd en el 
Valle de mayor excelíitud ! Omnis Val lis exal* 
tdbiturl ( 2 ) Quien, para llenarnos de favores, 
ha vencido fiémpre montes de dificultades: 
Omnis mons , <& collís humiliabitur. ( 3 ) Pero 

j atribuyendo hoy à fu inflíixo el principia-
I do rocío, fe le tributan las gracias , con 

A fer-

i o 
Chrif . l ib . i . 
C. J O 

(2 ) 
ifai.40. f.4. 

(?),. 
Ifai. ibi. 

•̂ •»•Hi 



n (4 ) " 
Pau.adFiKl» 
C.2?& 26. 

; ( ; / ) 

„ '(5 ) 
Paul.adHa;-
br. c. 4. ^.4. 

( 
Bem* de 

laúd. Virg. 
lib. 1. 

P { - 7 ) -
Jfccc. me;us 
conv, v 

( 8 ) 
Ifai. 41. f . 
l7" . : J 

hxod* 17. tf. 4* l j \ j ¡ 

feryientes rogaiiyas, para que profigan las 
lluvias 5 íigUiéndo éii ello, uño , y otro No-
bilifsimo Cabildo , el Confejo de nueífro 
Parrón SaoPablo : Cum gradar ¡m attione ptd-
tiones veftra innotcfcaat. (4) No quita ( dice) 
la acción de gracias la continuación de ro-
gativas j y afsi profigan las rogativas: <pet¡~ 
times veftra innotefcant , con la acción de gra-
cias : Cum gradar um affione. 

Pero, decidme ( Apodo! Santo) á quien 
fe ha de dirigir lo uno , y otro ? Ya reí-
póñde el mifmo : Meamus ergo cum fiducia 
ad Thronum Gratis ;( 5) á aquél Señór, en pri-
mer jugar , como que de toda gracia es el 
Autor ; innotefcant apud Dzum 5 ai Valle exal-
tado de Alaria , por .quién toda gracia fe 
difpenfa : NulU grada (dice San Bernardo ) 
vtnit de Cedo ad terram , nifi per manus Marmy 
y > finalmente, ai Trono de gracia , que en 
eíIeVafode Elección fe admira: Grada ^ei 
¡Ptmid, quodfum , & grada ejus in me vacua non 
M U ? ) pues ileguémos , confiádos, á ef-, 
tos 1 nronos peregrinos: Meamus ergo cum 
fiánejá,, agí adeciéndo .el favor : Cum gradarum 
a&ione > y fin cefár de pedir : Tepiones v fflr^ 
que el niifiiio Ifaias / q u e anunció exalta 
do a efte Valle milagrófo : Omnis Valiisexal-
tabitm , para uno otro aííumpto nos 
da el defempeño. 
- ^ Defpués de referir la aflicción que pa-

decía el Pueblo , con la fequedád : 'Mgehi, 
&pauperes quorum aptasy& non funt.(S )ÍD¿f-
pués de multiplicadas rogativas, conque fe 
pedían las aguas ; Clamavit Topulus. (9) Qnzn-
do más deftituidps los campos, de aquéllos 
tan defeádos rocíos , ofrece Dios por una 
Piedra . el.. beneficio: del ag?ua\MlafaMt :;\ 

• ' dgra-



.. , . • :d 
¿ g M f a f w t «€¡m9{ m ) prometiendo4fu con-
tiauaei&n, para apagar toda ia féd : Ef/un-
dam aqms fvpir Jitkntm.; ( i j ) pero como > 
Moviéndolos a la acción de gracias , y á 
nuevas rogativas ; pues les dice defta for-
ma: Ctítms ¡-¿tientes venite ad aquas. ( 12 } Vofo- i 
tros , que en eíte Valle de iágrymas , lie-1 
gafteis ya á tanta . miféria , que no os lle-
gaba el agua á la boca : Linguaeorum Jiti ámit, 
{13) ya os vino alguna : JFgrafa funt aqwí 
pero, íi queréis más,-agradecéd, y pedid: 
Viñitc* Venid por más agua al Valle de 
mifet icol día ; Venís e ad &quas. No es eíie 
(Señor) nuéftro cafo indi vidual \ Nos afli-
gió la feca : lEgmi, & paapcres qmrmt aquas, 
acudimos á ella Señora: (Hamavit Topulus, y, 
viéndo , que defpués de tantas rogativas, 
aun fe tardaban las lluvias : Et non jmt, yá 
no nos llegaba el agua á la boca: Lwgm WHm 
jiti arnit. 

Más, ó ! prodigio deftc Divinó Simu-
lacro Quándo en el dia ya ultimo (en 
que le feítejába obfequiófo eíie Regio , y 
Edeíiaftico Cabildo )difj>oma, lleno de con-
góxa, reílituir efta Señora á fu Cafa , dio 
principio la defeáda lluvia, cumpliéndofe 
aquélla Prophecia : iffundam aquas Juptr fi~ 
tientem > donde es muy digno de nota, (*)que 
las dos veces primeras, que han principiá-
do las aguas, ambas han fido en los dos 
días , en que eftos dos Nobilifsimos Cabil-
dos han tributado á efta Sonora fus cultos; 
la primera en fu Cafa , ylafegímda en fu 
í íéfta; parece acáfo , y es myftério : por-
que , fi por dos veces tocada la Piedra 
del Defiéno, por quién tenia la Vara del 
m a n ^ : Virga bis filiem, ( 14) & dcfatóiuc-

A 2 g o 

Kf
 ( I 0 ) t N u m . 2 0 . 5 h | 

Uau44. v*. 3. 

líai. 55.^.1. 

T r . ( u ) i 
l l a i ^ i ^¡r.ij 

Xdemlfai. 
ibi. 

(*) 
Dos veces 

principió el 
agua, y am-
bas fueron 
en los dos 
dias,quelos 
dos Cabil-
dos hicieró 
fus fieftas. 

( 1 4 ) 
Num.e. 20. 
f . i u 

^ss^etsM 



Paul. ibi. 

r r - ( l 5 ) 
Iiai. 15.^. i . 

( 1 6 ) 
Num. zo.f. 
8. 

(17) 
Ifai. 16. 
i . 

( 1 8 ) 
Mar. de Al-
cal.fol. 195. 

Sach.inXfai. 
C. 51. 

(20) 
i Paul. 1. ad 
I Coria, c.io 
I n. 4, 

go al punto en raudal copiòfo; : 
fmt aqua largìfùm, m hay que extrañar ef¡ 
te prodìgio,, ni menos , que uno , y otro 
esclarecido Senàdo, exìva hoy fu agrade-
cimiènto , pidiendo ia continuación, del 
beneficio; Cum gradar um anione petit iones veftr# i 
pues venga V. S. (.Señór ) venga moftràn-
do fu muy noble gratitud , en confórcio 
de tan Veneràbie Cle ro , y üniverfidád; 
vengan todos por más agua à la Fuènte de 
mifericórdia : Venite ad, aquas. 

Pero quién es; ella ? El miímo Ifaias : 
Mendite ad Tetram?, mde excift efiis. ( 15 ) Efta 
es la Piédra del Defiérto, que eítá en el Va-
lle de eíle capo, de quién procedéis como hi-
jo? it/m/e excift efli*, y à quién mandó el Se-
Señór , hiciéfleis rogativas entre acciones 
de gracias , ÍÍ queriais más lluvias : Loquimini 
ad Tetram > & illa dabit vobis aquas. ( 16 ) Q u e 
efta Piédra fea Maria mi Señora, es expréfo 
en la Efcriptura: Emine agntm, Vomir, e, de Tetra 
Deferti. ( 17 ) Que lo fea con el titulo del Va-
lle Í ademas de que es inferible, por fer Pié-
dra de Defiérto, y no de Monte , y por eftàr 
a la falda del.de Oréb ( fegnn lo nota Alca-
la) ( 18 ) lo declara expréfamente el Dodo 
Sánchez : dice, que de efta Piédra fale .una 
Fuente, que irriga todo aquél Valle,: Efk no-
tifsmus Fons.y qui in Deferto, & in Valle illa um, 
brofa exilivit de Tetra :.( 19) luégo fi dexàndo 
c.l Valle de fu Defiérto, como Fuènte fe vi-
no ài poblado : Confeqmnte eos Tetra ,(20) 110 
como quièta es efta Virgen del Valle, fino 
en la ocafiòn prefénte , en que dexàndo el 
Defiérto de fu habitaciónnos ha venido à 
Ecija à vififàr : Confluente eos Tetra , para que 
tocàda con los clainòres., por V. S. dos ve- 1 

>. • , ces, 



ees, y otras tantas , por efta Clerecía an-
guila : Virgo, bis filicem, no folo deftrúyé*ía fe-
czisequebatur'yut non Jitircnt, (21) fino que, 
como Fuènte del Valle peregrina : Fons in 
Valle exiiivit dt Tetra , fe hicièfie (como fe ha 
hecho ) acreèdora à efta fediva acción de 
gracias iCum gratiarum affiione j pues ( Señores 
mios ) rindàmoflas obfequiòfos à ella nuéf-
tra Pièdra del Deíiérto : Attendite ad Tetram, 
pidamos el agua precifa à aquélle Throno 
de gracia : Ad Tbronumgrat'ut, y hallaremos el 
confuélo, mediànte fu auxilio 5 todo nos lo 
dice Pablo : Ut mifericordiam inveniamus in auxi-
lio opportuno. (22) 

Llegue también nuéftra grata rogativa, 
al Throno de Chrifto en e fia Mefa,donde no 
folo lo es de Gracia : Tbronum Gratia , por fer 
por Antonomáíia, la Gracia mifnia : Eucba-
riftia bona Gratia, fino porque Íiéndo Chriílo 
aquélla Pièdra del Deflètto ( como dice nuéf-
tro Pablo ) Tetra autem erat Chrifius, ( 23 ) lo es 
con propriedàd en ella Mefa , en que, como 
Fuènte de aguas vivas : Fons aqua falientis, na-
cida de una Pièdra , todo dulzura : Et de Te-
tra , melle faturavit , (24) copiofamènte nos 
difpènfa los raudales de fu Gracia : Mms 
imputar Gratia 5 Ó yà para que fe las dèmos, 
pot beneficio tanto : Euchariftia gratiarum aBio, 

. quando , como Flór, y Lirio de los Valles, 
todo aliménto nos confière : Ego Flos faturi-
tatis l : Fies campi , & Lilium convallium Valles 
abundabunt frumento 3 ( 25 ) ò yà para continuar 
aquél rocio copiófo del agua , y fangre, 
que fale de fu pecho , donde e í fe Sacra-

I' niènto Soberano t u b o fu principio : Exivit 
fanguis > & aqua : unde exierunt Sacramenta. 

' Di-
^ -. -1111 in ini''i ni 1 -r ' -

ff ) 
S. Amb.ho-
mil.24. n.76 

• ( " • ) 

Pauí.adHa;-
br. c. 4.^.4. 

( - 0 
1 .adCorint. 
c . 2 0 . 1 1 . 4 . 

(m) 
Pfal.S.S'. 16. 

( i j ) 
Cant.2.n.i . 
Pfal. 64. n. 
14. 

26) 
D. Aug* in 
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i • • i 'y * •• 
Ilai^ ibi¿#»-3» i 

é 

(«28 ) 
Gei¿ ÍC.V28» 
y. 1» 

(29) 
Gen. 28.. 

r <V> Gen, iUA, 4» 
(32) 

Pial, t . 
1 )Bx Écclef, 

Din/afe (en fin ) nuéftró ruego agrade-
eido Váhueftro Patrón San Pablo lAtendite 
MAbraham, 'Pafirtm veftrum, (27 ) quién, como 
con ductor amante delta Divina Sara ¿lui-
rte; AdS&ram, <jm$ peperitvos s le ha coftádo 
muy buenos pafíbs, el confcguir los roclos, 
interponiéndole con Dios , por medio de 
efíb Valle, pira alcanzar remedio á nuéítras 
aflicciones. No hay que extrañar Fu zelo di-
ligente , pues para efecto muy femejante, 
fe le apareció Dios á Abrahán en el Va-
lle de- Maaabr© : Apparuitei bmims m Valk 
Mmbr,es.( 28 ) y, caminando al Tabernáculo, 
donde Sara tenia fu retiro: Fcftirtavic .Abraham 
in Tabermculum 'ai'Sar&Ws (29 ) le pidió que 
aceleráífe el paito: Dixitquesi; .AcceUra,( 30 ) 
para que con el agua, y pan, fe reniediáíTe 
la aflicción : Vanjiiirm aquz 3 & fac Jubcimri-
pws panes. (31) A cite mifmo cféfto ha ido, 
y venido al Valle nuétko Pablo: Feftinavit ad 
Saram. ts Piedra Apoitólica aqueíte Vafo 
de Gracia : Fundamm* ejus :i Gratia ejus in w 
vacua nonfuity(s2) y fe reprefénta en Abrahán, 
no fo!o por Padre, y Patrón : Abraham Ta-
trm , fin© porque,fí aquél fué Padre de mu-
chas gentes: Vater mulfarm gzntium , nuéílro 
P^tróíj San Pablo fué deia^ gentes Padre, 
Y Maéftro t Doftor gentim 5 pues , íiguiéndo 
í\l dp¿trina lleguérnos á tanto Thronode 
Gracia: Ad Tbronm GratU :• loqumini a.i Te-
tram > que en tanta Oficina de Piedad , halla-
rá remedio miéftra íed : Ut mn ¡¡tiren*:: 
qwws finientes ( repite ífaias) venite ad aquas. \ 

Mas con quién habla el Prophéta San-! 
tp.lCon todo elle lluftre Pueblo í Atundúe \ 
•repule, mus* ,( 3 3 ] Pci.o (fi no me engaño) I 
habla con tres graves Congréfos 5 con efia I 

per-¡ 
•KLF 



perilùftre Ciudàd de.Ecija, con eíia Clere-
cía veneranda, y con cita Univerfidàdau-
gùfta , pues dice detta forma : ^indite me, 
qui fequimini s quod juftum e f t , & qu&rìtìs Domi-
nant. ( 34 ) Tribus mea me audite. ( 3 5 ) Y expone 
Cornelio : Qui feit is juftitiam cult am Domini--, 
( 36) los que mantenéis la Jufticia, los que 
vivís en pureza, y los que à Dios dàis ala-
banza > que, verificándole todo junto en 
cada ilùltre Congrèfo con ia expreliònde 
Caftillo, tenèmos à Moyfés, y Aron en el 
Theàtro, ( 37 ) à quienes (fegìin David ) vie-
ne à acompañar, laudàndo el Nombre de 
Dios,el Veneràble Samuel : Moyfes, &uron 
in Saurdutibus ejus, & Samuel inter eos, qui invo-
trant nomen ejus 5(38 ) de. cuya unión de Cabe-
zas , infière profperidàd a la República: 
LJbi uterque Tr&jul (dice Caftìllo ) ( $9)Eccle-

Jiafticus j'cilicèt , & Sacular is , chàritatis vinculo 
cmjunguntur i omnia erunt prof per a, nihil infauf-
tumeveniet. Qué anuncio más feliz? Ni.qué 

De cuyas alas en fu heroyco proeedèr , fe 
efpéra todo remedio, y.faiud 1 Sol juftni 
& janitas in pemis ejus.( 4 0 ) Afsi fera , por-
que,agradeciendo el favor, y obrando{ co-
mo fiémpre ) en jufticia , viene con ellas ! 

dos alas de la Igléfia , à hacer fu debida pa-
g a : loquimini adTetrm. 

Pero notefe de paíío , lo que les pre-
vino : Tribus mza audite : quia Itx à me exkt, 

ï&.judicium mmm requkfcex, (41) que ei afiümp-
to que han de oir , ha de 1er un juicio le-
gal , porque, ¿V goza eternidàdes fu fineza, 
no puede faltar de fu Throno la Jufticia :: 

rata Ju fempiternum erit i & Jmftipiamral 

ífai.ibi.//.i. 
( 3 5 ) 

Ibi. f . 4 . 
( j<5) 

Corn. ibi. 

Caftiil. in 
Exód. c. 4. v 

U*f : 
Pfal. 98.y. 6 

Caík de or-
nât.' A íkm. 
ir. i .q . ; 

' (40) 
Maiach. 4 
f . 2 . 

„ (41) 
Ifai.ibi.t. 



( 4 2 ) 
Ifai. ibi,#.7.1 

2 8.'.Sen, 34. 

Se predicò 
e diade Ro-
gaciones , ó 
Letanías.. 

A ( 4 4 ) 
Lue. c. 11. 

( 4 5 ) 
Paul, ad 

Rom. c. 3. 

non deficiet 5.(42.) pues fíéndo tan de lev, 
correfpondér ai favor , venga V. S. à hacèr 
el pago por. tantos títulos jiifto : ' Qftod juf~ 
bum sfili loqumlni Tttrdfn,Pero en qué fítio ) 
No podía dexàr de fer en efte Templo, 
porque íi es fu titulo la Santa Cruz , donde 
la.-Pièdra Cbrillo tubo fed : Sitio , y.defde 
donde agua difundió. : ñxiyit aqua $;( 43 )fí la 
del" Deíierto la vino à dar , mediante/la Va-
ra , que es la Cruz : Virgo, bis fiiicem , hoy, 
que fe agradece la recebìda > y fe pide más 
copióla : .AqiíK largifümá , es efte el fitio más 
proprio para efte intento "->(*) como tam-
bién lo.es e) dia, por de Rogaciones para 
ellos clamores penitentes \j nos dice hoy el 
Señor , que pidamos , y nos darà : Vetiu, & 
dabitar vobis, y en metàphora de amigo, fe 
pide à Dios el fuftènto : .Amhs, commoda mibi 
tres panes ; ( 44 ) mas, (i por nuéftras muchas 
culpas nos juzgamos indignos de fus gra-
cias , nos manda 3difponérnoscon la peni-
tè n eia 5 Kyrie elei fon , mi fer ere nobis » ordena 
nuéftra fúplica , por medio de Maria ; Sanàa 
Maria , ora pro nobis j nos eftimùla , à bufeàr 
Padrinos en nuéftro Apoftol, y ios demás 
Santos ; San ft? Taule, ora pro nobis, ó para que 
esñiércen nuéftra petición, ó para que nos 
enféñen à pedir : Mam quid oremus, fie ut aporta 
( dice el mifmo Pablo ) (45) nefeimus; pues lle-
gad à las puertas de Pablo, y de Maria,pidie-
do à Dios, amigo de nuéftras almas, entre 
abundantes lluvias , el pan de fus miferi-
córdias ; Commeda mihi :: ioquìmìni ad Vetrami 
pero entendidos , que no fe confeguirà, 
fino fe agradèce, como fe debe agradecer, 
fino fe pide, como fe debe pedir : Simt oportet. 

Gygàmos , por ùltimo , al Prophèta 
... .- • San-
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y 
Santo : Attendite; : loquimini ad Tctram , que 
profigan.las'rógativas,y acciones de gracias? 
pero con atención devota , con pureza de 
conciencia : Atundite 5 fi éfta falta, proíegm-
ra la feca : De Sermonibus Siccitatìs, (46 ^ fe 
fufpenderá la gracia , y todo ferá j¿tícia: 
3»f i t t i* mea non úcjukt '•> (47 ) pero, íi pide el 
arrepentimiénto , les pronoííica de fegiiro: 
la continuación de el beneficio : Conjolabi-
tur ergo Dominus Sion , & omnes ruinas ejm> 
( 48 ) habrá, abundantes frutos en los cam-
pos , que antes parecían defiéreos : Eí^po-
net deftrtum cjit.s quafi delicias, y habrá M P Ü A Í 
eh la tiérrra : Lxtitia invenietur in e a , li def-
terráda la malicia , proíigue con la alabán-
za devota la acción de gracias : Cratiarum 
aclio vox laudis. (49) Afsx lo efperámos 
( Dios mio.) por medio defta Piedra dei De-
fletto 5 y fi lo dei merecemos por pecado-
res , náirád á éña Sara; que es vuéftra Ma-
dre : A d Saram , qua peparti y os ; también lo 
fóys mia ( Madre Soberána ) y afsi t aunque 
iiii corazón fea una piedra, aunque mi len-

gua efté árida : lingua mea jhi aruit, 
venga de vuéftra gracia alguna llu-

via, mientras os decimos con 
Gabriel: 

* * * * 
AVE MARIA. 

B STA-
wrnsmfWgjMwgg 

Jerem. 14. 
, (47) 

Ifai. ibx.^.7. 
(48) 

Ifai. 5 i . f . j , 

. (49) 
Hai. ibi. #.4 



S VÁBÁT JJXTA 0^aCEMJ.BSUi&, 
£aro mea yere ejl ctbus, <s¡c. 

FüflUm eji Ver bum Domìni ad Jeremiam 
de Sermonìbus Siccìtatis , &c. Lx Joan, 
i $ . 8 c 6 . Jercm. 14. c. 

UE ESTABA MARIA EN j 
el Calvàrio junto á la J 
Cruz de Chriíto , nos dice * 
hoy el Evangélio ( Soberá-
no Señor Sacramentado ) 
decía, que el norte de nuéf-
tro aííúmpto es Maria jun-
to á la Cruz de Cliriíto: 

'juxta Crucem Jefu. Pues qué tiene que ver 
nuéílra accioné y nuéftras nuevas rogati-
vas á efta Señora con el titulo del Valle, 
para que immediáta à la Cruz fe manifiéfte? 
luxta Crticm : Mucha. Ño eftába allí como 
Madre > y como Piedra firme ? Stabat Mater 
ejus i a cuyo Vientre -, ò Valle fecundo : 
Val lis burnitimi defeenfus >(50) como á Piedra 
de Defiérto : De Tetra Deferti, defcendiò co-
mo roclo: Defcendit ficut ptuyia.( 51 ) El Hi-
jo > allí padeciendo, no es cárdeno Lirio ? 

» Si-



. . . . . I I 
sícui lUm ínter fpims i 3E$ femádo i luego 
fíéndo ( como lo es ) de los Valles ; Ego jios 

¡empi* Vüium mnallUm , ( <52 ) y teniendo 
uno , y otro aquéfte nombre, fe pone jun-
to á la Cruz de fu Hijo , oftentándo allí ef-
te titulo gioriófo : Juxt a Crucem Mater. ejus. 

:Más T Eftàba aìri efta Señora como un -mar 
de penas : Magna ift}yelut- mare, contritio tua, 
( 5 3 ) para compadecer las de fu Hijo , y 
las del Mundo todo. Pues ahora ; No le 
aíialto allí à jefús aquélla penófa fed ? Si-
tio : Que habiéndola remediado efta Señora 
con el raudal de fus lágrymas , fe las vol-
vió el "Hijo agradecido , cayendo fobre fu 
cabeza , en el Calvario , aquél agua , que 
falla de fu pecho ? Exirit fanguis , & aqua : 
Afsì e i Pacccnfe lo expréfa : Efi coráis la~ 
crymis hos fontes emifit, ( 54 ) pues por efíb el 
Hijo , como agradecido, la pone junto, á 
si en el Calvàrio : 3uxta Crucem , ó para 
darle gracias , por el agua recebida : Efi 
coráis latebris , ó para que nos la comuni-
que , como compafsiva Madre : Ecce Mater 

. tua, , fiémpre que la pida nuéftra filiación 
devota : Ecce Filius tuus. 

Por efíb , al entregárfe à la muerte, 
inclinò la cabeza hacia efta Madre : Ex par-
te Matris , feñalándo , que por aquí fe pi-
de : Quafi dicens ( expone Hugo .) per ìpfam 
petite : (5.5) luégo , fin falir de la Evangelica 
Piana , tenemos Valle, Piédra , Cruz , fed, 
acción de gracias, y rogativa ì No tiene 
duda. Pues ahora : Del piadófo Mar de 
efta Señora , en aquél Valle de penas, re-
cebimos el beneficio del agua: Magna efi, 
velut Mare, y aquí volvemos á pedir fu con-
tinuación : Ter ipfam petite > pues corran 

»2« if * X 8 
I , 

U 
i 

( 5 3 ) 
Jer. l r en .2 

« f 5 4 1 . Paccenf. in 

B2 agra-

t. 1. 
fec. 36. 
Maria Cruci 
adßans, deci-
dente* Fili fui 
gut las exci-
piebat. 
Cartag. de 
Transfer. 
Virg. f.556. 

( 5 5 ) 
Hug. injoa. 
c. 19. 
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Eccleüaf. c. 
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""(57") 
Sant. Pagn. 
deXnterp. 

( 5 8 ) 
Jerem. '14. 

( 5 9 ) 
Jerem. 14. 

• (60) 
Num. 20 

(61) 
Jerem» 2, f . 
19. 

( 6 2 ) 
Jerem. 2. t* 
2 9-

(63) 

ICai.ibi.t. 7. 

agradecidos los pechos , para que conti-
núen los rocíos : Revertuntur, ut iterum fimnfi 
( 56) pero i ay ¿ dolor ! que es mucha nuéf-
tra maldád l y quándo con eftafe pide , ó 
agrade , lo que fe intènta , no fe confi-
gue ? - hrono de gracia , fe vuelve en 
jufticia* Atendió iJiosai íacrifició de Abel, 
y no al de Caín , porque era de un Jufto 
la petición , ó de un Valle juftificádo ( fe-
güii Sanies Pagníno ) Abel , id tfl , Vallis. 
(.57 ) Pues, (i quándo agradecemos , y pe-
dimos , fonios Caínes malvados , qué po-
demos efperár por fruto ? O \ y como debe-
mos rezelár la amenaza , que en las palá-
bras de mi Thénia nos hace el Señor por 
Jeremías ! VaÜum eft Ver bum Domini ad Jere-
miam de Sermonibus Siccitatis. (58) Mandale, 
que diga al Pueblo , que no ha de haber 
ya más rocío, que ha de profeguír la fe-
quedád haíla que no haya ni una gota de 
agua que beber : Vemmnt ad hanriendum , & 
noninrenermt aquam,. ( 59 ) Terrible fentencia! 
( Cathólicos ) más la merecen nuéftros 
pecados, porque no fon como deben nuéf-

• tras rogativas, y agradecimiéntos. 
El: agtia 'de nuéítra Piedra fe nos pone 

en difpota : H<$c. tft aqua contradiffkñis, ( 60) 
y no por otro motivo , que por el agua del 
pecádo \Ut bibas aquam turbidam ? (61 ) Y 
afsí dice irritado d Señor : Qué ? de por 
fuerza la queréis facár ì (hiid v'uliis mecum. 

' juditio contendere i ( 62 } Pues • no ,. en. juicio 
fe hade contradecir : Juditio contendere : mi 
jufticia ha de permanecer ; '3kfi i t ia , mea non 
deficiet, (63 ) y por la prefénte providencia, 

Ilio ha de haber más agua ; De Sermonihus 
Siccitatis. Hay tai defdícha ! Pero no , no 

ha-
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; habla eftaamenáza con nuèftra Ciudad de 
Eeija , pues3aunque aquél Divino Juez nos 
quiéra con la feca deftruir : Sitio ; : de Ser-
monibus Siccitatis : eftà de nuèftra parte la 
Abogacia de la Virgen del Valle 3 nuèftra 
Patròna y eftà el grande empeño de nuéf-
tro Patrón San Pablo , quiénes, obligados 
à ella acción de gracias, falen como Ma-
dre , y Padre à la defénfa : Ecce Mater :: 
tAbraham Tatrem : folicitàndo nuéftro def-
canío uno , y otro Valle milagròfo ; Re-
quiefeent omnes in torrentibus Valiium 1.(64) Y 
haciendo tapàr la boca al Pifcài de nuèf-
tra culpa. 

Pues habièndo Juéz , Pifcài , y Abo-
gado , ferà la idèa un legàl juicio : Lex à 
me exict : : juditio contendere : el punto que fe 
ha de controvertir ( fupuèfto nuéftro agrade-
cer ) es , fi ha de llovér más , ó no : De 
Sertnonibus Siccitatis : el Juéz ha de fer aquél 
Señor en el cruènto Tribunal defta fu 
Santa Cruz : Vir yagus in Cruce fuá : ( 65 ) 
el Fifcàl de aquéfte juicio fu Sangre en 
el Sacramento : Sanguis meus • : exivit Sanguis: 
los Acufadóres , y Teftigos fon nuéftros 
pecados ; Si iniquitates noftra : ( 66 ) el Abo-
gàdo , que nos defiénde , efta Señora del 
Valle : ^dvocata nofira : nuéftro gran em-
peño , nuéftro Patrón San Pablo : ..Abraham 

Tatrem : y el Relator defta caula fera mi 
lengua : fattura eft Verbum Domini adje-

resniam. Efte es el rumbo ? abràmos , 
el juicio. 

(64 ) . 
Ifai. 7.^.19. 

(*$) 
Lyr, in Je-
rem. 1.19. 

(66) 
Jerem. t.j. 

PUN-
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OS Teftìgos de nuèftras culpas fon los 
primèros, que declaran ; Bien vemos 

1( Señor ) que nueítra malicia impide la con-
tinuación del agua 5 y que pemianecién-
do en la culpa, con la acción de gracias 
no fe obliga : Ut iterum ftuam : bièn adver-
timos , que nuèftra maldad , aun merece 
caftigo mas cruel , pues por menos deli-
tos , que los nuéftros , hizo yuèftra jufti-
cia mayores caftigos, deftruyéndo '.aquéllas 
cinco Ciudades , y "otras* muchas con pla-
gas ? y peftes j mas efto fué ( Señor ) en 
la Ley antigua , quando os llamábais Dios 
de las Venganzas : Deus ultiomm 5 pero aliò ra, 
que , por haber defcendido, como lluvia, 
al humilde Valle de Maria : Vaílis burniti-
mi defcenfus > os denomináis Padre de mi-
feticordía ; Tater mifericordiarum , y Dios de 
confoiaciòn etèrna : Et Deus toths confola-
tionis, cómo ha de iníiílir vuèftra jufticia, 
en no darnos mas agua ì Còrno, corrièn-
do nuèftras gratitudes > no han de correr 
los raudales ì Revertuntur , ut iterum fiuant : 
Pero ay , dcfgràcia ! ( Chriftiànos. ) que 
Vièndo fu Mageftàd tanto infulto , no le 
obliga el agradecimiento j dice , que no 
ha de habèr mas rocío : De Sermonib'us Sicci~ 
mis : que fu juiiiciaha de fìmiàrfe cri fu 

| Throno : Juftitia mea non dtficiet. 

!

Y dà la caufa e 11 efta forma : En el 
agua fe entiènden las culpas : Quaft aqua 

t dihbimur : ( 67 ) es afsì , que fon muchas 
las del pecador , aún defpuès de recebido 

aquél 
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aquél raudal que ¿fi.agradece., es por fu 
interés , y no por agradarme a mi ¡ lue-
go el agua fe la debo quitar,„ para que no 
tome nías cuerpo fu ingratitud. Esfuér-
zate eíle dictamen, con lo que el Fiícál ex-
pone : Es verdad ( dice la Sangre de Chrif-
to' en efie Augúlto Sacramento ) que, por 
habér encarnado en eñe Valle, donde to-
da abundancia fe contiene : Valles abunda- (68) 
bunt frumento : (68 ) Soy Dios de clemencia, Pfaí.64 tf.14 
y Padre de mifericordia 5 pero como efto 
fué , para librar al hombre del pecado, y fu 
obítinación le hace del favor indigno , to-
dOá lo que es cleméncia, lo fufpéndo : <Abf- (69) 
condam faciem mam. ( 69) Di la vida por él Cant.Moif. 
en una Cruz , matizándola toda ella , no Deut. 32. 
folo con mi Sangre preciófa , no folo con 
el agua , que de mi pecho corría : Exhit 
Sanguis , & aqua , íino haciéndo a mis ojos 
fuentes de un mar de lágrymas, y clamó-
r e s : Cum clamare valido , & lacrymis , ( 7 0 ) (70) 
para que agradeciéfién eíta lluvia con pu- Paul.adHa;-
réza de alma j es afsi , que eftas cryftali- br.c. 5.V.7. 
ñas aguas obítinadaménte las defprécian, 
por beber las aguas de las culpas : Foderunt (71 ) 
jtbi cifternas difpatas : ( 71 ) luego , en pena Jerem. 2. f . 
de fu maldad, 110 hade tener elagpa con- 12, 
tinuación 5 y afsi echo el fallo, de que pe-
rézcan por falta de roclo. 

Fiat habitatio eorum defería , & in habita- ( 7 2 ) 
culis eorum non fit , qui ínhabitet. (72 ) A ciér- Pfal. 68. t . 
to Puéblo dio el Señor eíle caftigo 5 hizo 26. 
inhabitable fu República , por total falta 
de agua. Y quál fué la cania de tan fevéra (73 ) 
fenténcia ? Ya lo dice el Pfalmiíta 1 intra- Pfal,¿8.f.2. 
verunt aqu& ufque ad animam wum. ( 7 3 ) C a - ( 7 4 ) ¡ s 

fiodóro : \Agitur hic depafsione , & Cruce, (74) Caíiod. ibi. 
quán-



( 7 5 ) 
Pfal.ibi.t'3' 

(76) 
PfaLóSc? 

¡i 

16 
quándo regando hafta el más profundo Va-
lle : Infixus fum in limo pr&fundi ,(75 ) la tierra 
efpínas le vuelve : Spinas y & tribuios germi-
naba tibi ; y corno en la niifnia ocáíióna 
que había dado aquél raudal : Exivit San* 
gitis , & aqua , no le tupieron agradecer, 
como debían , antes sí multiplicaban las 
culpas : Multiplicad funt , qui odermt me gra-
tis : ( 76 ). feveraménte les caílíga , negán-
doles el agua > Fíat habitado eorum dejerta. 
Ha ! (Cathóiicps míos ) en gran conflicto 
eáámos , en gran riéfgo nos ponemos, fi no 
agradecemos el agua xecebida, y pedimos la 
continuación de ella , con una conciencia 
pura , con una penitencia verdadera ? fi no 
alivia el poderóíó el hambre del neceíi-
tádo 9 41 fe cierran los graneros / 9 fe ef-
cónáe el t r i g o p a r a mayor logro ; pro-
cediendo afsí no continuará el favor , y 
afsí defengañémonos { Chriftiános) que fi 
110 fe arrancan los vicios , fi no fe zelan 
los escándalos , li no fe caftíga el hurto, y 
homicidio , dificultád tiene el remedio; 
pues aunque fe demuéitre nuéítra gratitud, 
fi efta mira á folo el proprio interés , de 
no perder el poderófo, lo que tiene fem-
brádo , para continuar en fer logrero, ef-
té entendido fin duda , que, aunque más 
agradezca , no ha de habér más agua: De 
Scrmonibas Siccitads. 

En tanta aflicción , qué hemos de ha-
cer ? Demos traíládo ai Fifcál. O i Aman-
tifsimo Jefús ! Sien efíe Throno foys Fuen-
te de dulzura: Omne deleffamentu , cómo nos 
amargáis con tanta pena ? Si ai foys Puen-
te buliiciófa, que difpénfa , con la ma-
yor abundáncia, la-s aguas dulces de tu fi-

neza: 



néza i Cm dUexiJfit, dihxit : cònio _ 
moftráis tan enojádo, que no folo noi ne-
gáis* ei rocío fino que os hacéis T7"*-v' rocío fino 

_ ( 7 7 ) 
Joan %3, 

contra nofotros ? Jufiitia mea non d-.ffickt. 
Otro si ( Señor );Si en la Mefa de effe 
Altar nos queréis dar de comer : .Acápite, 
& come dite , y el bebér ( como tan preci-
fo ) lo ofrecéis en elle ampo ; Bibite ex hoc 
w m i cómo llamándonos para efte Pan, I 
nos queréis dexàr con tanta fed ? Siccitatis: 
O , finalmente , ( Señor ) fi defde ella Mefa 
os arrojare à las aguas : Surgìt 4 Ccena, mittit 
aquam ,, ( 77 ) por qué hoy ,. que pedimos 
más agua agradeciéndo , fe nos íifcaliza ne-
gàndo ? O ! (Cathólicos mios ) y qué du-
ro que eftà el Ciélo ! Hafta à aquél Divi-
no Throno han llegado à acularnos los 
Teftigos : Si iniquitates nóftra : y afsi à la ex-

. puéfta petición , refpònde afsi elle Fifcàh 
Es indubitable, que en ella Mefa echo 

mi amor toda el agua , que foy Fuente de 
dulzùra , que al franquear efte Pan, à to-
dos doy de bebér : Bibite ex hoc cmnes 5 pe-
ro conio la continuación de ios pecados, 
la indifpofición, con que me tratan impu-
ros , declaran los que de mi hacen defpre-
cios, es fuérza negarles eftos beneficios. 
Quando inílitui en la Igléfia efte Sacra-
ménto de la Eucháriftia, no folo di la más 
fagràda medula : Et adipe frumenti fatiat te, (78) 
( 78 ) fino también una copiòfa avenida de Pfal. 147. t . 
cryftaìinas aguas : Flavit fpiritus ejus, & fimnt 14. 
aqu£ : ( 79 ) esafsi , que la maldad de los (79) 
ingratos ( corno teftifican fus delitos ) nie- Ibi, 1.18. 
nofprécian el Pan del Sacraménto : luego 
es muy de jufticia , que fe les deniegue el 
agua. Por efte mifmo motivo fe negò en 

C otro 
T '/'. .. « "•»• 11111 1 1 r 



(8o) 
Jerem. j. 

( 8 l ) . . 
j Jerem. ibi. 

( 8 2 ) 
N. 20. 

CrifoL 
Joa. 19» 

in 

otro tiempo : Toluifti terram ( dice Jeremías ) 
11 ( S o ) in tempore ilio vocabnnt Jerujakm Solium 

Domini. Lyra : ImpUtur hoc in Euchariftia : fill 
darfe otra caufa de prohibirfe la lluvia: 
Ouamobrem prohibit* funt ftilU pluviarum. (81) 
Ño hay que hacerme cargos * eftoy muy 
enfadado , y afsi s ella es ia fenténcia ( pe-
cador \x-Que alux n0 ^ haber : De 
S?rponibu¡Sicatatis. O l válgame Dios! A don-
de hemos de apelar i A donde ;? 

A L Abogado defia caufa , ;que • es efte 
j r \ Valle de clemencia , ella -Madre, de 
mifericórdia : Lea Múter tua : ) loqumini ad 
Petram : que pues en juicio contradidório 
fe vino á confeguir aquél tocio : aqtt* 
largifúma :: h&c eft aqua contradiCtionis, ( 8 2 ) 
tenemos derecho claro, para ganar el arti-
culo > y a f s i con gran confianza : UquimU 
ni ad Tttratn: pues eftándo juntó á la Cruz 
de aquél fu Hijo , que es el Juéz : Juxta 
Crucem Jefu , donde la hizo Madre de todos 
los pecadores : Ecce Filius tuus : lomnium ere-
dentium Mater , no puede dexár de templar j 
los rigores de aquél juéz 5 y m?s fi agre-1 
gamos el empéño de nuéftro Patrón San 
Pablo : es para con el Señor muy pode-
rófo , porque fiendo de fu Mageftad Va-
fo excogido : Vas üeüionis eft rnihi ifte } di-
fundió á toda la tierra el agua de fu doélri-
na : Dncíor gentium :: pluviam doffrinam, Pues 
(Sagrado Patrono ) para la revifta deíie 

„ pleyto , vaya nuéftra petición por vuéfira , 
j mano , y haced el empeño, como que fo-



: 19 mos vuéítros hijos ; Ecce 'filfa tms. Ea, 
pues, (dice Pablo) lleguemos todos á eñe 
íhrono , y fea eíta Señora el medio ; 

\Aicamm ergo cum fiducia ad Thronum : llegue 
nuéítra rendida gratitud , y anímele nuéf-
tra petición : Cmn grátiarvm aliiou pet ¡times 
vcftra. 

A vos , pues, Virgen del Valle , ape-
lamos deíta fentencia temible ; Soys , por 
eñe titulo , Valle que abunda en fuftén-
to : Valles abund&bunt frumento i no permi-
tais que nos falte , íi el agua fe nos de-
tiene s fi no viene con la abundancia, que ! 
nufítros campos necefiran. Vueítro Hijo, 
y mi Señor , afsi en la Cruz , como en el 
Altar , eíta muy juftaménte ofendido, por-
que bebiendo las aguas del pecado , no 
damos las gracias , como debemos i cij-
terms difsipatas, nos dificulta la continua-
ción del agua , que imploramos por eíta 
rogativa , y aun ( como gravemente fen-
Údo ) • nos pregunta irritado ; Quid vultis (¡ 
mcmn juditio co,.tendere ? .( 8 3) Declarando el ~ 
ningún derecho , que tenemos para pedir 29« 
en juicio 5 confeílámos , Señor , nuéítra 
culpa , y que 110 merecemos eíta gracias 
nías para elfo acude nuéítra miféria á efie 
Throno de miíericórdia ; Ut mifericordim 
invm'wms. Si el agua, que como Piedra del 
Peíiérto, franqueáíteis á aquél Puéhlo afli-
gido , fué un copiofifsimo raudal ; Uqux 
largifm&, no jóbítánre fer agua de contra-
dición : lUc efl aqua cmtradiüionis , (84) (8¿j 
aunque la haga grandifsima la acufación Num 
de nuéítra culpa , en eílb refplandeceiá 13, 
más vuéftra clemencia. Y , en fin, fi qüán-
do vuéüro Hijo jefús vino al Valle de tu 

r C 2 Vien-
»f!1 •" 'M 
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Vientre baxó como lluvia de cryltaies. . 
Sicut pluvia in vellus > defatándofe las nubes } 
en agua : Nubes pluant , ( 85) hafta inundar J 
toda la tierra : Sicut ftillicidia flillantia fuper l 
terram > nadie mejor que vos ( Madre Di- l 
vina ) con el titulo del Valie , que os ílüf- 1 
tra , puede hacer, que continúe el agua ; | 
Nubes pluant» 

Ea , buen ánimo ( almas mias) que 
ya toma los autos ella Rey na , ya los re-
páfa hoja por hoja , y haciéndole cargo 
de las quexas de fu Hijo , le dice yá def-
te modo : Verdad es ( Hijo mió ) que ios 
mortales fon ingratos á tus favores , y que 
fi te rinden gratitudes * fuéle fer por íus 
interéfes 5 y afsi, por lo común, fon dig-
nos de que fe eiterilicen fus campos , que 
fe malogren fus coféchas , por falta de 
lluvias ; pero qué importa ( Señor ) qué 
importa > fi yo tómo la mano en efta cau-
fa l y ella acción de gracias tan ferviente, 
nace de unos muy puros corazones ? Si 
para negarles los roclos , es todo el fun-
damento ios pecados > oíd ( Hijo mió) un 
argumento , para que no íirvan eftos de 
eíiórVo* Afsi expone el pecador fu alegá-
to i Vos (Señor) mandáis amar al enemi-
go : Díiigite inimicos vtftros 3 y no con qual-
quiéra amór > fino > que, aunque lo defnie-
rezca fu obrar , nos mandáis hacerle bién: 
Benrfarite bis-, fui oderUnt vos: por nuéftros pe-
cados nos hacemos vuéftros enemigos 5 no 
es poíible , que nos mandéis amárlos > que 
nos mandéis focorrétlos i Benefache , y que, 
como Maéftro prodigiófo > no nos abráis _ 
el camino : Exmplum dedit vobis : pues jj 
{ Dios mió ) fiquiéra porque v e á m o s * que | ; 

exe- I 



21 
execüta vuéítra. Mageítád lo mifmo , que 
nos manda hacer , locorrédnos con roclos 
copiólos, íiquiéra por enemigos ; piligüe:: 
bentfacite. 

Alegato es eíte de grán fuérza! ( dice 
á fu Hijo eita Señora) pues parece deftrñ-
ye el fundamento de negárles el rocio^, 
m s quándo no fea por ella razón , ola 
kmtfhm«íiái¡raE { dulcifsimo Jefús ): Si, como 
Patróna, que foy delta Ciudad , fe han 
valido de mi , para que haya de llover, 
facándome de. mi retiro mi Compatrono 
San Pablo > es concerniente á nuéítra hon-
ra volvérnos afsi á nuéítra Cafa ? Señor, 
Señor , venga la lluvia : Nubes pluant: Ma-
ría vuéítra Efcláva lo fuplica : Ecce utncilla 

IBomini : la humildád de vuéítro Pablo fe in-
te réfa : ígo fum minimus .Jpoftolorum. (86) 

, Si no baíta pedir como Efcláva, fi no baf-
ta rogár como María , con el nombre de 
Mugér haré la inítáncia $ pues con eíie me 
quiíiíte llamár defde el Sacro Madero de 
la Cruz ( quándo regándo mi cabeza con 
vuéítra Sangre , y agua : Exivit Sanguis, & 
aqua ) me nombráíteis por tu rnifrna boca, 
de los pecadores Madre , y Abogada : Ecce 
Filius tuus: Si entonces me hicilte Madre 
de ellos , por qué ahora no miráis que 
fon mis hijos l 

Por el honrófo título del Valle, que 
á todos mis hijos fe difunde , no debéis 
deítruírlos , fino es atenderlos > porque yo 
me acuerdo , que quándo dixéron los Sy-
rios , que erais Dios de ios Montes} más 
no de los Valles : Deus Montium efl Dominus, 
& non efl Deus Vallium, (87 ) fentííte tanto 
eña blasfemia , que á todos mandáíte qui - 1 

tár 

Yrttt in[+¿y> 
¿>w ' 

ti 

(86) 
i,adCotint. 
t* 15. 

( 8 7 ) 
3.Reg.c.20 
f . 28. 



22 
táx la, vida : Dabo omnm multitudinem banc in 

\ mana tu a : íignificándo en eito el grande 
¡ aprecio , que hacéis deíte título ; pues íi 
por hijos mios lo tienen , y os confiéifan 
Dios de los Valles : Deas ValUm como ? 

; Como habéis de deüruiries } Más : Man-
dálíe i Áj:áb , Rey de Ifraél, que i todos 
los Syrios Ies quitá^e el vivir , para que 

| fupiéíle el Mundo 3 que foys Dios-: Et Jcie-

Í
tk quia ego jum Dominas, (S8 ) Si no os iiegá-
ron 1.a Deydád 9 y Dominio, quándo Dios $ 
de los M.o.ntes os aclamíron : Dtus Mon-
tium tfi Domim$ s cómo decís , que fe les 
quite la vida ,, para que por Dios os co-
mfepan,? Ep ftjefis guia ego Dominas; O ! ( Hi-
jo mió ) y cómo aquí íefplandéce lo mu-

i cho que -apreciáis el título .del Valle! En 
| los Montes le confeífáron fer Dios, en los 
| Valles le negaron la Deydád s Non efi Dlus 

i Valüurn, y corno en el Valle, y por el Valle 
i fe acrecienta deíte mi Hijo Dios la Sobe-
1 ranm , parece ? que no confeííárle Dios 
I délos Valles, es .negarle el fer Dios abfolu-
I tanaénte ; Smtk quid Dominus; Pues ahora 
I mi inftancia (.dice efta Señora ) : Si por 
I elle titulo i .^ue tanto eftimáis, fon yüéf-
I tros hijos también : Dais V&ll'wm , cómo no ¡loshabéis de confolár en ta penófa aflicción? 

Pero íi á tan fuérte texto „ aun no 
os daijs por obligado , es muy preeifo, que 
os obligue el fabér foy vuéftra Madr e : 
Ecce Manr tua f y que corno á tal ¿ me de-
béis obedecér > Erat fubditus lilis : Por ley 
preclfa tenéis mandado s que á Padre , y Madre dé honor el hi ;o : Ho.now Tatrem tnum3 & Matrcm 5 pues- qué .honra facaré yo , íi habiendofe valido de nu para que proíi-



ga la lluvia , un Hijo de mis entrañas los 
deftruye con la feca ? Es eílo honrar à 
fu Madie , ò defatendèrle ? Me dille tan 
alto oficio , para que yo quede defayràdà 
en elle empeño ? No me perfuàdo. : que es 
muy atento mi Hijo j y pues me tenéis 
ofrecido , que quanto fe pida pormi ma-
no , no podéis dexàr de concèdèrlo : 
Voluntas Dei tjì , quod totum nos haberè volute 
pei: manus Maria, ni el agua para ellos cam-
pos , ni los abundàntes frutos han de fai 
tàr à elle mi Puèblo * como Dios , y como 
Hombre de bien , à eíta palabra no podéis 
fai tàr i y afsì chancelàd el auto , borràd 
el decréto, mirad , que como Madre lo 
pido : Ecce Mater tua, y que à efíe miftiio 
intènto viène acompañándome San Pablo, 

" con los Santos todos: (*•) Tro hac orabit ad 
te ornáis Saníius in tempore oportuno : ( 8 9 ) y à ! 

llegó el dia , y la hora , que Pablo teñía 
feñaláda : Ut mifericordiam invmiamus in auxi-
lio oportuno. ( 9 0 ) 

PUNTO III. 
Credere ad extremum aqu&áuÜus pifeina fu-

perioris :: butirum , & mei manducabit 
omnis homo : ( 91 ) Entre copiófas eryftali-
nás aguas, ofréce abundantes frutos la Ma-
geftàd Suprèma , por medio de los extre-
mos de un fu peri òr aquecù&o : ,Ad extre-
mum aqmiuWus pif'cina • fuperioris. Y cuándo 
fué ella ocaiìòn tan oportuna ? Quando 
había antecedido una gràn feca, con que 
fe 

temía la ultima ruina : Defolentur Civita-
tes abfque habitatore : : & terra relinquetur de-

fer-

i i 
Puè dia de 

Letanías. 

Pfal. 31.^.6 
(90) 

Paul. 
Ha?b. c. 
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; ( 92) quándo fe continuaba el clamor 
t por aquél rocío Celeítial : Rorate Cceü , en-
1 ronces , en medio de aquél ahogo , oíre-
I ció el buén fruto ; Butyrum 3 & mi munda-

cabit : Pues quién le ha movido para mu-
dar de inténto ? Ya lo dice el texto mif-
m o : Ecce Virgo concipiet , & fariet Filium ; 
( 93) Aparecióle una Señora , como Ma-
dre ( a quién un Santo Efpiritu le aísifte : 
Spiritus SanéÍHs fupcrytnicp) para concebir en 
el Valle de fu Vientre : Concipkt ? & parktv. I 
Valíis bumillimi: pues íi entró eífa Madre de | 
por medio , acompañada de elle Santo Ef-

Ipiritu , cómo no había de fufpendérfe el 
enojo ? Cómo no habían de ofrecérfe los 

, rocíos , para fazonár los frutos ? Butyrum, 
& mal manducabit omnis homo9 

Ya pa réceque el Juez eftá algo blan-
do 5 pero aun fe mantiéne fufpénfo. Ea, 
pues 3 ( Madre , y Abogada nuéftra ) repe-
tid la fúplica, revóquefe aquélla fentencia, 
y venga ya agua copiófa : mbespluant j pues 
folo por vuéftra mano , y el empeño de 
nuéftro Patrono efperámos todos el re-
medio ; Orate pro nobis. Mas ay dolor f que 
fe tarda en refpondér el Juez ! Pues (dul-
cifsimo Jefus ) qué refpónde vuéftra Ma-
geftád ? Noli orare in rPopulo iftp in bonumJK94) 
Que no quiere oir eftas inftáncias } pues 
( aunque por de quién fon ) mucho le obli-
gan , y efta acción de gracias tanto le ef-
trécha, permanece todavía el pecador en 
fu terca ingratitud,y afsi no le quiere oir: 
mi orare pro populo jfto. Cómo aísi ? (Dios 
mió) mirad , que nos perdemos ! Sagrado | 
Patrón! aquí de vuéftro Patrocinio ! Vir- I 
o en Santifsíma del Valle ! mirad por nofo-tros 



?5 
; tros, Aqui de mi poder , y amor 
íefta Soberana Emperatriz) ; Ea hijo de 
mis ojos , poftráda á vuéftros pies Santísi-
mos , os pide vuéftra Madre e l remedio 
defie mi Pueblo defconfoládo , os pide, 
que acceptéis benigno efte facrificio gratu- s 
latório , en que impetran la continuación j 
del beneficio , figuiéndo el coníejo de San I 
Pablo : Cum gratiarum a&ione petitiones veftrte. 

Rendida ( Señor ) á vuéftras plantas, 
os pido aguas copiólas : Nubes pluant : coiir 
cedcdles ( Hijo mió ) ..el fruto defeádo : 
Korate Cosli. Mirad la devoción fervoróla, 
las tigorófas penitencias , las multiplica-
das rogativas 5 mirad treinta fokmnifsimas 
fieflas en que nos han dado alabanzas 
Ciudad , Clero, Religiones, Nobleza , Gre-
mios , y Particulares. Si a ellos tan Chrif-
tiános esfuerzos nos hacemos fiordos , fin 
correfpondérles agradecidos * qué dirán? 
Qué dirán de nuéftro Nombre los Paga-
nos , y Gentiles? Dirán ( quizás ) lo que 
los Syrios aléves, que no foys (Hijo mió ) 
Dios de los Valles : No» efi Deus Vallium: 
Efte es un dicterio muy contra vuéftr o pun-
to , y afsi , aunque os hayan ofendido, 
debéis perdonarlos , y focorrérlos : Tropter \ 
glori&m nominis tui propipius efi o. ( 9 5 ) S i e l t i -
tulo del Valle á t i , y á mi nos compete , y, 
fegun efta advocación piadófa, fomos Fuén-
te de agua peregrina : Qui emittis Fontes in 
cofivallibus, donde con toda abundancia,por 
los Valles fe difpénfa : Inter médium montium 
pertrñnjibunt aqua , (96) cumpliremos con 
nuéftro Hombre ^ negando el agua que 
piden ? 

Ea ( m i amado Jefús ) dadles de co-
D mér, % . , — — 

( 9 5 ) 
Pfal.78.tf. 

Pfal. 103, 
11* 
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mér , y de beber , fiquiéra por los alimen-
tos , que yo te di : fon también vuéftros \\ 
hermanos , y aunque vos foys el primogé-
nito ( por leyes de Mayorazgo) darles aii- | 
niéntos es precifo: por lo que á mi toca, 
por ley de Madre eftoy obligada 5 porque 
cómo es pofible , que una Chriítiána Ma-
dre , teniéndo muchos hijos, dé de comer 
á folo uno , y no euyde de los otros ? Eftu-
biíie por 1111 afsiftido en el alimento nece-
fario i pues íiéndo los hombres tus her-
mános, cómo ? cómo queréis los dexémos 
íin confuélo ? No ( Hijo mió ) 110 puede 
fer de eíle modo , ó dadme para ellos el 
remedio , ó tomad allá mis hijos. Ea( Ca-
rbólicos fieles) yá quiéren los Ciclos ablan-
dárfe , íi nuéltros corazones no fe endu-
recen ? yá el Divino Juez quiére rendirfe, 
protefiándo la fuerza, de fu Madre 5 yá re-
voca el auto proveido , manifeílándofe me-
nos onojádo. 

Que concederá fu Mageftad los frutos 3 y aguas 

que fepide, refpónde á San Pablo , y á efta 
Señora del Valle. Bendita fea vuéftra mi-
fericórdia ! Bendita fea vuéftra cleméncia V' 

i que nos dará el agua necefaria : Dabo vobis 
\ pluviam ; (97 ) pero cómo ? Si emmendá-

mos nuéftras vidas , llorándo de corazón 
las o fe tifas , y guardándo las leyes Santas: 
Si mandato, mea cuftcdieritis. Que refpondémos 
á efta precifa condición ? Todos refpondé-
mos que si , que mudaremos de vida , que 
evitarémos de toda ofénfa la ocaíión próxi-
ma , y defde ahora, deshechos en lágrymas 
tenuísimas, nos arrepentimos de todas ñuéf-
tras culpas (que yá oian perdido el pleyto 

I en la revifta defte Tribunal piadófo )yáfsi 

pof-



poftrádos á vuéftros pies ( dulcifsimo Je-
fús ) deteftámos nuéftra maldad 5 nos pefa 
habéros agraviádo , porque foys de toda 
alabánza digno j proponémos fírmeménte 
la emmiénda , y fatisfacér por nuéftras 
culpas. 

Ayudadnos ( Abogada nuéftra ) para 
cumplir eíia palabra : Eja ergo advota noftra: 
Nodefifta , Pablo , vuéftra íuplica , para 
que con gracia podamos cumplirla : Gruña 
Del ftrni. Dignificad efta acción de gracias, 
para que encontrando con vuéftras clemén-, 
cias : Vt mifericordiam invenlamas , fea de mu- ¡' 
chas más gracias juila acreedora i Vtitenm 
fluant. Venga , pues , el rocío del Cielo, 

1 para nuéftros campos j para la Santífsima | 
Cabéza delalglefia, la felicidad más próf- 1 
pera j para nuéftro Cathólico Fernando, 
luftrófos aumentos j para efta Ciudad No-
bilífsima , la exaltación más gloriófa ? pa-
ra efta U nivef fidád docta, y Clerecía San-
ta , las mayores medras i para efte Religió- I 
f o , y devoto Pueblo , el confuelo defeádo; I 
y venga, en fin, ( Madre, y Señora ) abun- j 
dánte rocío de tu gracia, para que cogien-

do la mejor cofécha en el Valle defta vida, 
vamos á gozar los frutos de la Gloria: 

A 
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